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T
ALÁN épen ezen a napon, ebben az órában, 
huszonöt évvel ezelőtt előkelő magyar 
hölgyek gyűltek össze, hogy egy nőképző-

egyletet alakítsanak. Még akkor nem voltak fel­
sőbb leányiskolák s csak a Veres Pálné fejében 
járt az a gondolat, hogy a nőket se ártana eset­
leg valamely megfelelő életpályára előkészíteni. 
Hozzácsatlakozott Veres Pálné szívós agitálásá-
hoz, buzdításához gr. Teleki Sándorné. Ugyanaz 
a két hölgy vezérkedett az első ülésen, a ki 
most elnököl a jubileum díszülésén. Ugyanezek 
az arczvonások, melyek szelíden s mégis méltó­
sággal tekintenek le a tanácskozó-terem faláról 
— csakhogy fiatalabban. Huszonöt év sietett 
tova azóta! Ah, milyen boldog ez a két úrnő, 
hogy nincs oka azt kívánnia (a miért annyi 
asszony sóhajt), hogy bárcsak megállott volna 
az idő ! Mert oly hasznosan folyt le a huszonöt 
év, oly fényes eredményekkel, hogy ötven év 
munkájának is beillik. Kerek huszonöt eszten­
dőt gazdálkodtak meg maguknak. 

Bizony pedig a kezdet nem volt könnyű. Az 
alkotmány mézes heteit éltük 1867-ben, mikor 
Veres Pálné megindította a mozgalmat; min­
denki a koronázásra gondolt. Szükségesebbnek 
látszottak most a szabók és a varrónők, a kik 
a ragyogó selyemköntösöket megvarrják, mint­
sem a nevelőnők, a kik belőlről fényesítsék ki 
leányaink lelkét, szellemét. Lassan, nehezen is 
döczögött a dolog s bizony egy hajszálon múlt, 
hogy el nem aludt. De ez erős egy hajszál volt; 
a Veres Pálné vasakaratából sodorva. 

A közöny mellett meg kellett birkózni egy 
csomó ósdi nézettel. A jobbmódú nemesség és 
a főurak még nem oly régen elégnek tartották, 
ha a kisasszony jól cseveg németül, francziául 
és el tudja zongorázni a német zenedarabokat. 
A nemzeti motívumok iránt nem volt érzékük, 
pedig észrevehették volna H. József alatt a 
törekvést a magyar előkelőbb leányok ger-
manizálására. Ez a fogantyú a nemzet szivé­
hez. Ezekkel a rózsás ujjakkal el lehet majd 
vezetni az egész nemzetet — a koporsójába. 
A lateiner-osztály elégnek tartotta, ha a leá­
nyai írni, varrni és főzni tudnak. A kurtább 
nemességnél pedig ősi szólás volt: «a leánynak 
csak annyi esze legyen, hogy ha az eső esik, 
tudja, hogy az eresz alá kell menni.» De a nem­
zetnek magának sokszor ennyi esze se volt, 
valóságosan be kellett taszigálni az eresz alá, 
nem egyszer-kétszer. Ennél a kérdésnél ép úgy, 
mint igen sok másnál. 

Veres Pálné nem csüggedt, s az első évben 
összetoborzott huszonkét hölgy százra növeke­
dett egy esztendő alatt, s márczius 28-án, most 
huszonöt éve, végre megalakulhatott a nőképző-
egylet. 

De milyen szerény eszközökkel, mennyi vi­
szontagsággal kellett küzdenie, mig végre ma 
saját palotájában (a Zöldfa-utczában) ünnepel­
heti meg huszonöt éves fennállása ünnepét, egy 
hasznosan töltött múlt nymbueával övezve. 

A veres téglaszín palota, több, mint csupán 
egy szép ház, egyszersmind monumentuma a 
magyar nők áldozatkészségének. Mindjárt a 
kapuban ott a két fehér márványtábla, melyen 
az alapítónők aranybetűs nevei díszlenek. Már 
szinte tele van, de még a «margó »-ra, úgy gon­
dolom, elférne egy-két név. 

Érdekes itt végignézni a sürgést-forgást vala­
mely nőegyleti gyűlés alatt. Akkor megelevenül 
az egész ház. Suhognak a selyemszoknyák, szép 
fehérhajú matrónák, délczeg, sugár asszonyok 
lépkednek fölfelé a lépcsőkön, komoly, ünnepé­
lyes arczczal, mintha országgyűlésbe mennének. 

Lépjünk be a terembe s ime kitárul egy szo­
katlan kép. A hosszú zöld asztalt csupa hölgyek 
ülik körül, csak úgy csörög rajtuk a sok gyöngy 
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s ha mozdulnak, ha helyeselnek vagy ellenmon­
dásra rázzák a fejüket, csillognak-villognak ék­
szereik s lengnek a strucztollak kalapjaikon. 

Az asztalfőn a két elnök ül : Veres Pálné és 
gróf Teleki Sándorné. Előttük a csöngetyű, de 

| erre csak ritkán van szükség (talán kétszer sem 
< volt használva egy negyedszázad alatt), mert ha 

megvannak is talán itt a Károlyi Gábor és Vajay-
féle természetek, de mennyire finomított alak­
ban ! Ah ez az illedelem! Szép, szép a kis palota 
is, de ha ezt az illedelmet megvehetné a kor­
mány az országgyűlés számára, milliomokat 
adna érte. Nincs itt «zaj» soha. A «Rendre», 
«Helyre», «Ohó», «Eláll» szavakat nem ismerik. 
(Lehetne ez mamelukképző intézet is.) Mind­
össze szelíd zsongás vehető észre. Ez itt a«vihar.» 
Ha valamit morog egy-egy éltes matróna. Ez itt 
a «mennydörgés.» Az általános tetszést vagy 
nem tetszést csak a szemekből lehet kiolvasni. 
Azokból a többnyire szép szemekből. 

De jaj is volna a lázongónak. A kire egyszer 
Teleki grófné ránéz haragosan fekete villámló 
szemeivel, hiába akart tigris lenni, csak mind­
járt visszaváltozik az báránynak. 

A zöld asztalnál csak a választmányi tagok 
ülnek és még a jegyző, az egyetlen szakállas és 
bajuszos lény a választmány ülésein; de ezt is 
gyakran helyettesíti egy-egy csinos asszonyka, a 
ki dallamos hangon csevegi el a jelentéseket 
(hej,ha ki lehetne cserélni Molnár Antalért!) 

Évi nagy-gyűlés alkalmával hallgatóság is 
van; egy pár öreg úr, nevelésügyi-barát, tanár 
és egy pár hű férj, a ki a felesége nyilvános 
szereplését jött figyelemmel kisérni. (Milyen gon­
datlanok ezek a férjek, nem hogy főznének ezalatt 
odahaza.) A terem előhajójában egy kosár virág­
bimbó ; serdülő deli lánykák. Ez az országgyű­
lési ifjúság, az iskola növendékei. Nagy áhítat­
tal hallgatják az öregeket, — bocsánat — az 

j előhaladottabb korúakat. 
Istenem, hogy fut az idő ! Mire a «Vasárnapi 

Ujság» új huszonöt év múlva az ötven éves 
jubileumra ugyanezeket a képeket újra közli, 
már akkor ezek a kedves iczi-piczi bakfisek 

| fognak ott ülni a zöld asztalnál ugyanolyan 
nagy strucz-tollas kalapokkal, ugyanolyan ko­
moly arczczal, mint most a t. választmányi ta­
gok. Csak aztán olyan lelkesedéssel is ülje­
nek ott! 

De mit beszélek én arról, hogy ugyanezeket 
a képeket közli a «Vasárnapi Ujság» új huszonöt 
év múlva! Hiszen már akkorra kétségkívül 
négy-öt palotája is lesz a nőképző-egyesületnek 
a magyar birodalmi székvárosban. 

Ezekből a képekből csak kettő marad meg: 
• az a két kép, mely ma még az élő eredetiekre 
; tekint alá a terem falairól s melyeknek érdekes­

ségét minden huszonöt év megneveli, bevonja a 
kegyelet aranyos csillámú zománczával. Sok, sok 
rajok fognak kimenni innen e teremből az or­
szágba, magyar anyák leányai és magyar leá-
gyok anyái ember-öltőkön át, s a tündér tanuló 

j korból ez a két arcz mindig meg fog elevenedni 
j az emlékekben, a tisztelet és a tekintély hangu-
: latos fényével beragyogva. 

Érdemes élni a közügyeknek. 
M—th K—n. 

A NŐKÉPZŐ-EGYESÜLET TÖRTÉNETE. 

Mint egy zsibbasztó mély álomból, úgy ébredt 
nemzetünk alkotó tettereje 1867-ben a tizen-

1 nyolcz évig tartott, jognélküli korszak elnyomá-
: sából a kiegyezéssel. A nemzet természetes, bár 
| a lázas kor szelleme által indokolt rohamos fej-
| lődését megszakította a lenyügözés kora, mely 

alatt semmiféle alkotásról szó nem lehetett s 
midőn végre a nemzet visszanyerte a jogát, lázas 

13 SZÁM. 1893. 40 . ÉVFOLYAM. 

sietségggel iparkodott a hibáján kivül történt 
húsz évi elmaradást pótolni. 

Az első kérdések egyike, melyek megoldásra 
vártak, volt a nőnevelés és női munkakör kér­
dése. Az 1848 előtti patriakhális viszonyok húsz 
év alatt nagyon megváltoztak. A középosztály, 
mely a valódi és főleg nemzeti irányú nevelés 
iránt a legfogékonyabb, kidobatott addig elfog­
lalt állásaiból; az összes hivatalokat, melyek 
azelőtt a középosztály kizárólagos tulajdonai 
voltak, idegen elemek foglalták el, — a mellő­
zött nemzeti elemnek új tereket kellett keresnie 
s ennek megfelelően az addigi egyoldalú deákos 
nevelés helyett általánosabb műveltségre kellett 
törekednie : széles műveltségű nemzedék került 
ki a hatvanas években az iskolákból, egyaránt 
jeles a humán és reál-tárgyakban, de egyúttal 
hazafias, a kor erősen nemzeti áramlata által 
ragadtatva. 

Az előhaladott férfi-nevelés magával kellett 
hogy vonja a nő magasabb képzését is. Néhány 
évtizeddel ezelőtt az volt, a legfőbb kívánalom a 
magyar leánynyal szemben hogy jó kény eret tud­
jon sütni, jól tudjon főzni és a belső gazdasághoz 
értsen. Tudományul az írás-olvasás és a szám­
tani négy alapművelet elég volt. Csak a főran-
gúak adtak magasabb műveltséget leányaiknak, 
a középosztályban egy-egy európai műveltségű 
nő ritka volt. Igaz, ez egyszerű magyar nők a 
legderekabb anyák és a legjobb honleányok vol­
tak, szívük osztatlan szeretetével ragaszkodtak 
családjukhoz és imádták hazájukat, nem vonatva 
el a külföld csábító varázsa által szegényebb 
körük szeretetétől. 

A megváltozott viszonyokkal azonban a nő 
helyzete is megváltozott hazánkban. A nő mű­
veltségének lépést kellett volna tartania a férfié­
val, hogy a megváltozott férfi-nemzedék méltó 
feleségeket, a sok árván és családtalanul maradt 
nő valami munkakört nyerjen. A rohamos hala­
dás emberei egyszerre a nő-emanczipácziót sür­
gették, politikai egyenjogúságot a nőknek, kik­
nek kenyeret nem adhattak. így pl. a különben 
tiszteletreméltó Majoros István csaknem halá­
láig mindig sürgette a képviselőházban a nők 
politikai egyenjogúsítását. 

A téveteg eszmék zavarában, hol a jó indulat 
ép annyi bajt okozott, mint a merev ósdiság, — 
egy lelkes magyar nő találta meg az igazi utat, 
midőn egyrészt a nőnevelés szervezését tűzte ki 
társai elé föladatul, más részt női munka­
kör teremtését. Művelődés és megélhetés, — 
ez a kettős jelszó adott erőt munkájához s 
első sorban a művelődést kívánta elemi, mert 
a műveltség, jól látta, a megélhetést is biztosí­
totta. Ezrével éltek nálunk a müveit külföldi 
nők és pedig fényesen, összes tőkéjük, mely e 
dús kamatokat hajtotta, az iskolákban szerzett 
képesítés, az idegen nyelvek tudása s némi zenei 
képesség volt. 

E megélhetést adni meg leányainknak, hogy 
ne legyenek kénytelenek csak varrásból vagy 
még durvább kézimunkából tengődni, és maga­
sabb művelődést azoknak is, kik nincsenek 
kenyérkereső munkára szorulva, — e czél 
lebegett Veres Pálné Beniczky Hermin szemei 
előtt, midőn 1867-ben először egy nagy napi­
lapban, később magánlevelekben és társadalmi 
úton igyekezett eszméje iránt érdeklődést kelteni. 
Majd vándorútra indult s a főváros és vidék 
előkelőbb hölgyeit sorra látogatva, megnyerni 
iparkodott őket a nőnevelés eszméjének s föl­
szólította őket a Budapesten e czélból tartandó 
értekezleten való részvételre. A kezdet elég ne­
héz volt, mert mindössze huszonkét nő jelent 
meg az értekezleten, mely 1867 május 24-én 
végre létrejött s melyen kimondották, hogy egy 
nnőképző-egyleU létesítését életkérdésnek tekin­
tik s annak első czélja legyen iskola alapítása. 

A mozgalom lavinakép hömpölygött tovább, 
mert a kezdeményező és huszonegy derék társ­
nője egy pillanatig sem nyugodott, hogy czélját 
elérje. Még ugyanazon évben 100-ra rúgott a 
tagok száma, az egyesület megalakulásához szük­
séges alapszabályok elkészültek, megerősítve 
leérkeztek a belügyminisztériumtól s 1868 már­
czius 23-án megalakult az egylet, melynek el­
nöke Veresné Beniczky Hermin, alelnöke pe­
dig a kezdeményező legbuzgóbb híve, gr. Teleki 
Sándorné, gr. Teleki Domokos leánya lett. 

Az egyesület lelkes működésének volt köszön­
hető, hogy a nőnevelés eszméje mind nagyobb 
hullámokat vetett. Alig egy év alatt 9000 nő 
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írja alá az országgyűléshez intézett kérvényt, 
mely női iskolák állítását sürgeti, s melyet nem 
kisebb ember, mint Deák Ferencz tett le a ház 
asztalára. Az egyesület azonban nem várja be, 
mig az ország és a kormány törvényhozásilag in­
tézkedik: ugyanez évben, azaz 1869 október 
17-én, két kis szobában, melyet a Zrinyi-házban 
bérelt, megnyitja iskoláját, egy osztály lyal, tizen­
két növendékkel, Vachot Sándorné vezetése alatt, 
öt tagból álló tanári kar segítségével, melynek 
igazgatója Gyulai Pál volt. Az első nyilvános 
vizsgálat, 1870 júliusában, őszinte örömmel töl­
tött el mindenkit s igazi jutalom volt a fáradhat-
lan kezdeményezőnek. 

Két év múlva már három osztályban 71 nö­
vendék tanul, a kecskeméti-utczai helyiségben, 
mely három tanteremmel és belső lakó-helyisé­
gekkel is rendelkezik. Az intézet szerény kezdetű 
könyvtárral és ásványtani gyűjteménynyel is 
fölszereltetik. A nagy közönség általános érdek­
lődése azonban főleg akkor fordul az intézet 
felé, midőn 1872 ápril 5-én Erzsébet királyné 
meglátogatja, s ott hosszasabban időzvén, meg­
elégedését fejezi ki a látottak és hallottak fölött. 

Az egyesület iskolájának fejlődése jóformán 
minden évvel mutat föl egy-egy örvendetes lépést 
ezentúl. A királyi látogatást követő évben az 
intézet az alsóbb osztályokat kezdi szervezni s 
már 99-re emelkedik növendékei száma, ezek 
közt 26 bennlakóval. A kormány is, látván a 
magas hivatást, melyet ez egyesület betölt és 
érezvén azt a könnyebbséget, melyet az egyesület 
utján nyert, midőn ily tanintézet alkotásának ter­
hét levette róla, az addigi szűkös 1000 forint évi 
segélyt 5000 forintra emeli, mely intézkedés 
főleg a feledhetlen érdemű Gönczy Pál, akkori 
miniszteri tanácsosnak, az egyesület leglelkesebb 
barátjának volt köszönhető. 

Fontos mozzanat volt az egyesület életében.mi-
dőn 1877-ben a Zöldfa-utczában egy egész két­
emeletes házat vett bérbe, hogy négy elemi, 
négy polgári és két felső osztályból álló intéze­
tét a 200 növendékkel (köztük 42 benlakóval) 
elhelyezhesse, de még fontosabb, midőn 1881 -ben 
saját telkén épített nagy áldozatokkal otthont a 
magyar nőnevelésnek és ez év szeptemberében 
saját palotájában nyithatta meg iskoláját. Majd 
hat év múlva a szomszéd telket is megvevén, 
épületét megnagyobbította és a modern nőneve­
lés szükségleteihez mért egészséges, tágas és 
díszes helyiségekben helyezte el iskoláját. 

A zöldfa-utczai telken, melyen az intézet je­
lenleg áll, egykor Vitkovics Mihály, jeles magyar 
iró kis háza állott, melyben ez évszázad első 
tizedeiben a vendégszerető háziúr és derék neje, 
a Toldy Ferencz által oly gyöngéd kegyelettel 
magasztalt Vitkovicsné, sokszor gyüjté maga 
köré a magyar irodalom jeleseit. Mily csodá­
latos véletlen, hogy a magyar nőnevelés temp­
loma ép azon a helyen áll, hol egy derék ma­
gyar nő fáradhatlan szelleme buzdította a ma­
gyar irókat nyelvünk és nemzetiségünk föntar-
tására és fejlesztésére. 

Mily hosszú volt azonban az út, mely a két 
szobás szerény intézetet a fényes palotáig ve­
zette ! Másfél százezer forintot összehozni, hogy 
a telek árát (40,000 frtot) s az építés költségeit 
(körülbelül 100,000 frtot) kifizethessék, — az a 
hölgyek előtt szinte a lehetetlenséggel határos 
feladatnak látszott. Itt azonban Teleki grófnő 
genialitása segített, ki a különböző pénzforrások 
teremtésében kifogyhatlan leleményességet fej­
tett ki. A fényes tombola-estélyek a Vigadó 
összes helyiségeiben, melyekről társaságbeli 
ember el nem maradhatott, a bálok, hangver­
senyek, karácsonyi vásárok, sorsolások, estélyek, 
stb., egyrészt feledhetlenül kedves mozzanatai 
voltak a főváros társaséletének, másrészt az 
egyesület vagyonát gyarapították. 

Másfelől a buzgóság, melylyel a hölgyek pár­
toló tagokat, alapítókat, adakozókat és adomá­
nyozókat tudtak gyűjteni, biztosította a sikert s 
így nem csoda, ha ma, bár nem teher nélkül, 
büszkén áll a «Nőképző-egyesület» s bizalom­
mal néz a jövőbe, mint egy huszonötéves, erő­
teljes, egészséges ifjú anya, kinek egyetlen 
gondja az, hogy a hazának minél több művelt 
leányt neveljen. A múlt iskolai évben összesen 
350 leány nyert nevelést az intézet falai között, 
közülök 61 mint benlakó teljes ellátást, össze­
sen 35 tanár, tanítónő és nevelőnő vezetése alatt 
tizenkét osztályban. Ez intézeten beteljesedett 
halhatatlan költőnk Tompa jó tanácsának kö­
vetése : 

«A tavaszra gondolj télben 
Öröm közt a bús napokra, 
Szirtes utón járj merészen, 
A rózsák közt óvakodva.» 

Önállóságunk tele volt az, melyen az egyesü­
let derék alapítónője, Veres Pálné a tavaszra, a 
jövő női nemzedékre gondolt, az általános öröm 
között visszaemlékezett a bús napokra s új buz­
dítást nyert a kiállott fáradalmakból, a szirtes 
titon merészen haladt előre s ime eljutott vele 
együtt hazánk is oda, hogy munkájának virágai, 
rózsái, az intézet rózsás-arczii növendékeiben 
gyönyörködhetik. 

Áldás a derék kezdeményezőkre, a jeles mun­
kásokra, kik semmiből, csupán nemes lelkük 
benső tartalmából ennyit voltak képesek 
teremteni s áldás az intézetre, mely hazánkban 
mint legelső értette és valósította meg azt a nagy 
eszmét, hogy magyar nőnek nem elég csak 
«magyar nőnek születnie, hogy áldhassa sorsát*, 
mert bár «magyar nőnek születni nagy és szép 
gondolati), de művelt nővé lenni és hű ma­
gyarnak maradni meg, még nagyobb és még 
szebb gondolat! 

VAMOSSY MIHÁLYHOZ. 
Huszonöt éves igazgatói működésének emlékünnepére. 

Irta rudnyánszki Gyula. 

Szemembe könny fut, lelkem elborul, 
Érzéseim húrján egy hang se zendül; 
Pedig dalolni vágytam botorul, 
ősz fejre rózsát tépni a szivembül. 
Azt hittem : élő koszorút fonok, 
— Százak nevében — tiszta homlokodra; 
De ünneplésre jött múzsám konok, — 
Hiába gyúlt ki Hóreb csipkebokra, 
Sarum megoldva, szólt az ég, tudom, 
S én zárt ajakkal állok félúton. 

Kezemben a lant; oh de édes álmok, 
Tavasz-varázsa elvévé szavam; 
Lelkemmel ábrándok ködébe szállok, 
Itt tartanám, de érzem, — hasztalan. 
Élén vagyok bár ünneplői sornak, 
Nem, nem birok ma szólni százakért; 
Emlékeim hullámai sodornak, 
8 mikor fejedre tűzném a babért: 
Jóságos kék szemed mosolygni látom 
És visszatér rég eltűnt ifjúságom. 

Oh, ifjúságom, első kikelet 
Legszebb virága, bár letépve régen, 
Csodás üdén nyilsz a lelkem felett 
S pályámat illatod mutatja nékem. 
És ezt az örökéletű tavaszt 
Te ülteted szivembe, jó tanárom! 
Nekem májusban zörgött a haraszt, 
Virághullás jött a pályámra nyáron ; 
De te friss földben megmented, szelid 
Kertészem ! a virág gyökerit. 

S az ép gyökérből új bimbók feseltek. 
Kertészem, a te műved isteni! 
Mert nem karót szúrtál mellém, de lelket 
Adtál te : megtanitál érzeni. 
Emlékezem, mily félénk áhítattal 
Véstem fejembe minden szód elébb ; 
De nem sokáig éltem holt szavakkal, 
Együtt kerestük a szó velejét, 
S kincset találva, szeretet tüzében 
Együtt öntöttük vert alakba szépen. 

Az égi láng, mely akkor vezetett, 
Éj vándorának ím' föllobban újra. 
Ah áldom érte áldott kezedet, 
A mely derűt hozott a méla búra ! 
Atyám helyett te jobb atyám levél; 
S mikor családom fájárúl lehulltam : 
A nemzet fáján sok arany levél 
Történetét szent vígaszúi tanultam; 
S te vágtad az erdőben utamat, 
Te vittél át az ősi fák alatt. 

Fel az oromra, a fák sndaráig 
Szived hevének szárnyalása vont; 
Tanításod tűz volt, mely vérré válik 
S száll mesteréhez ihletül viszont. 

A vesztett otthonért, melyet sirattam, 
Te adtad nékem az egész hazát, 
S a haldokló erét a halhatatlan 
Fajérzés lángolása járta át; 
Kezedben volt a Mózes vesszeje, 
Szirtből fakasztál dalforrást vele. 

S emlékezem, mindnyájunk atyja voltál, 
Jó lelkű mester s egyben jó barát; 
Az elbukót emelni lehajoltál, 
Tudtad szivünk minden vágyét, baját. 
Panaszra kelve, csak benned reméltünk, 
Óröm ha ért, te véled osztozánk ; 
És mindig ott várt,hogyha czélhoz ériünk, 
Első jutalmul örömed reánk. 
így volt ez akkor és így van ma is még : 
Mi hallgatunk s szived megszólal ismét. 

Csak az idő szállt; ám te ott maradtál 
Éber szemekkel, változatlanul, 
A hol nekünk lelkedből lelket adtál 
S a hol ma egy új nemzedék tanúi. 
S az újjal ime összeforrt a régi I 
Könnyfátylon át, ősz férfi! nézz körül: 
Nevedet múlt s jövő együtt dicséri, 
Ünneped fényén mind együtt örül; 
És a jelennek nyújtva a borostyánt, 
E nap derűjét egymás közt felosztják. 

Tied hát a dicsőség koszorúja, 
Te, ma is ifjú lelkű vezető! 
Ki annyi rügyben látod magad újra, 
Te szüntelen virágzó rózsatő! 
Hódolni; nem I — szeretni összejöttünk, 
Szeretni téged, holtig fiatal, 
Ki ha szelíden megjelensz közöttünk, 
Napfény ragyog s háláról zeng a dal. 
Szólalj meg! oh tanítson a te ajkad! 
Szólalj meg! áldott, ki szavadra hallgat 1 

S mit mondjak én, az ünneplő szivek 
Viszhangja, most, e fáradt, léha korban, 
Mely az ősz fejet nem tiszteli meg, 
De ma csodálkozón itt áll a sorban ? 
Mit mondjak én és mit kívánjak én ? 
Nevezz fiadnak és ölelj szivedhez : 
Ezt kérem érdemednek ünnepén, 
Egy kis levélül lombos érdemedhez. 
S mint hű fiú, ki jó apát szeret, 
Együtt örvendek 8 könnyezem veled. 

OTTILIA NÉNI. 
Elbeszélés. (Vége.) 

Irta B O D O N J Ó Z S E F . 

m. 
Üttilia néni szörnyű haragra fortyant. Sovány 

arczát elöntötte a vér és mindig méltóságos 
szemeiben még nála is szokatlan szigorúság 
jelent meg. Hogy ne! Legérzékenyebb oldaláról 
érezte magát megtámadva. Zolából nem képes 
tíz lapnál többet elolvasni és ime! a saját házi 
körében indul meg egy regény, mely az ő ked­
ves hősei és hősnőihez egy cseppet sem hasonlít. 

A Fridolinok és Adelajdok csak titokban epe­
kedtek egymásért rengeteg hosszú időn át. Csak 
vágyó sóhajaik töltötték be a levegőt eleinte és 
az első találkozásnak okvetlen egy őserdő mé­
lyén kellett megtörténni, vadászat alkalmával. 

Ez a borzi tyúk pedig kijárogat a rétre és ott 
turbékol a fűzfák között, mint valami kosár­
kötőnek a csemetéje. Úr Jézus, ne hagyj el. 

Klárika haza jött 8 kezet akart csókolni Ottilia 
néninek. De ez egy fenséges mozdulattal elvonta 
a kezét, fejedelmi tekintete végig szaladt a leá­
nyon és egy megsértett uralkodó hangján monda: 

— «Utoljára voltál a réten. Érted ?» 
Megfordult és büszke méltósággal átment a 

szomszéd szobába. 
Semmi magyarázat, semmi vallatás. Pedig 

alig bírta visszafojtani feltörő haragját. De a 
•felejthetetlen pillanat emléke* meggátolt nála 
minden hevesebb kitörést. És az udvarképesség 
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"tudata nem engedte, 
hogy közönséges emberi 
gyöngeségekerőt vegye­
nek rajta. 

Napokig nem szólt 
Klárikához. Társalgása 
csak egyes parancs-sza­
vakból állott. * Kötése­
met)). . . . «Tányért». . . 
((Tálalni." 

Ősz elején a betegség 
leverte lábáról, mely 
annyi méltósággal hor­
dozta sovány, magas 
alakját. 

Klárika nagy gonddal 
ápolgatta. Csupa figye­
lem, csupa gondosság 
volt; sebtiben teljesí­
tette minden kívánsá­
gát, némán tűrte ké­
nyeskedő zsémbelődé-
seit. És milyen jól esett 
neki, mikor száraz ke­
zét egyszer a fejére tette 
* szokatlan lágysággal 
nézett hosszasan az ar­

czára. Úgy látszott, 
mintha szólni akarna, 
-de aztán elfordult. Csak 
a keze reszketett na­
gyon, mikor gyöngé­
iden végighúzta az arczán. Talán attól a 
iönnycsepptől reszketett úgy, mely simítás 
ben harmatként reá hullt. 

Később alig hallható hangon monda: 
— «Mozogj egy keveset, eredj a szabad 

,gőre, Klárikám.* 

AZ ORSZÁGOS NŐKÉPZŐ-EGYESÜLET INTEZETÉNEK EGYIK TANTERME. 

par 
köz-

leve-

— «Nem hagyhatom itt nénit.» 
— «Csak eredj. Szükséged van rá. Én kívá­

nom. De a hajadat hozd rendbe.» 
Kiment a régi sétautjára, lelkében szokatlan 

vidámsággal. Egyetlen gondolat, egyetlen érzés 
töltötte el: a kéz simítása. Ő ebben nem része­

sült még soha. Valami 
szokatlan melegséget 

érzett átömölni a lelkén. 
Az ősz még csak ujja 

hegyével érintette a ter­
mészetet. De a kedves 
démutka már nem 

szórta illatát az érol-
dalon; madárhangta-
lan volt a levegő, egy-
egy szélkiáltó érczeá 
füttyentése hangzott el 
koronként, nagyobb vi­
zek felé tartó útjában. 

Milyet sikoltott a fűz-
lombok alján, épen ott, 
hol a démurka mosoly­
gott, meg a többi virágok 

mosolyogtak egykor, 
nem olyan régen. De a 
mi halandó társunk 
nem hederített a sikol­
tásra semmit. Olyan 
állapotban volt, hogy 
gyönge hői hangokra 
nem nyílhattak meg a 
fülei. 

Minden jel arra mu­
tatott, hogy a puha 
ágy, meg az érdes anya­
föld közt ő előtte most 
különbség nincsen. És 

hogy ez a helyzet teljesen kielégítő rá nézve. Meg 
aztán a világ folyása ellen épenséggel nincs 
semmi kifogása. 

Hogy a lábai csak erős küzdelmek árán hoz­
hatták el idáig, az is kétségtelennek látszott. 
Tanúság erre a hosszúszárú pipa, mely három 

Ellinger Ede fényképe. 

Elnök:Veres Palné Benicikj Hennin. Az elntttS jobbra Ü15k: Caiky RÜmianí, Baranyayné Beleznay Anna grofn* Szabone Szentpaly Janka, Sch<rarcz Gyulán;, Josth Îmrene, SaM^agh Tamisne, 
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lépésnyire hevert; a kalap, mely jó darabon 
elgurult a gubanczos főtől, mikor a föld vonzó 
erejével a további harczot feladta. 

Klárika kerekre nyílt szemekkel, borzongva 
állott az alvó ember előtt. Az első rémületen 
átesve, szűzies pirosság öntötte el az arczát. 
Nem akarta ott hagyni. Eestelte volna, ha má­
sok meglátják ilyen helyzetben. 

Mikor izgatottsága némileg elmúlt, szólítgatni 
kezdette a nevén, de eredménytelenül. Ismételte 
többször, de hasztalan. Női gyöngédségének 
türelmével várt. Aztán újra kezdte a szólogatást: 

Valami ilyen formát morgott: «Két ász . . . 
Jani osztja.» 

A leány nem értette meg. Elment a kalapjáért 
és oda tette a fejéhez, nem minden szűzies iszony 
nélkül. 

A szép őszi nap hanyatlóban volt, neki pedig 
sietni kellett a beteghez. Habozva, kipirult arcz-
czal rázta meg az alvó ember vállát. «Balázs, 
keljen fel.» 

A fiatal ember szemhéjai csudálatosképen fel­
pattantak, zavaros tekintete ráesett Klárikára. 
És mintha egyszerre kijózanodott volna: felült 
s mind a két kezével eltakarta az arczát. 

— «Ne ítéljen el, könyörgöm.* 
— «Miért cselekszi ezt?* 
— «A bánat!» 
Térdre akart ereszkedni Klárika előtt, de a 

kísérlet csak nagy bajjal sikerült. 
— "Bocsásson meg!* 
A kis borzi tyúknak, mostani kedélyállapo­

tában mimondhatatlanul jól esett ez a térdepe­
lés, íme ő előtte egy férfi tédepel. Igaz, hogy 
ez a férfiú részeg, de nem tesz az semmit. Olyan 
érzete támadt, a minőt eddig nem ismert. A 
fensőbbség érzete. Méltóságos akart lenni, mint 
Ottilia néni. (Istenem, milyen jó lehet a néni­
nek.) De szerepe csak a hangban sikerült. Nem 
volt egészen képes az Ottilia néni kemény szi­
gorúságáig emelkedni. Eldolgozott vörös kezecs­
kéje gyöngéden ereszkedett le a térdeplő ember 
vállára s magas méltósággal monda: 

— «Mélyen elszomorít és remélem, többé 
nem teszi.» 

(Jaj de pompás dolog ilyen hangon beszélni 
valakivel.) 

El akarta vonni a kezét, melyet Balázs a ma­
gáéba vett. 

— "Sietnem kell haza, mert néni beteg. 
Álljon fel.» 

— «Nem, nem állok. így kell bocsánatáért 
esedeznem. Elismerem, hogy hitványság, a mit 
cselekszem, de nem szenvedélyből teszem. Csak 
ittam mint egy beteg állat, öntudatlanul, elfá­
sult érzékekkel. Annyira szerencsétlennek érzem 
magamat, hogy ki se mondhatom. Nincs nap, 
hogy fel ne merüljön agyamban a gondolat: 
miért is élek én ?» 

Szemei megteltek könnyekkel, a mi nagyrész­
ben a mámornak volt tulajdonítható. Az ittas 
ember könnyen pityereg. És hogy a drága ned­
vek kárba ne vesszenek, arczát a leány felé 
emelte. 

Klárikára máskor nagy hatással lett volna ez 
a jelenet; az ő elnyomott lényecskéje igen érzé­
keny volt minden emberi szenvedés iránt. De 
most vidámsággal volt teli a lelke s enyelegve 
kérdé: 

— «A ki szerencsétlen, annak okvetlen inni 
kell ?» — Szigorúság is akart lenni a hangjában. ! 

Balázs nagy szemekkel bámult a kérdezőre. 
— «Feleljen!» 
— «Ugy vélném... azt gondolnám, hogy nem 

okvetetlen.» 
— «Én is azt hiszem. Misa, az öreg kocsisunk 

egyáltalában nem szerencsétlen ember, mégis 
leiszsza magát hetenként kétszer.» 

Balázs lesütött fővel hallgatta, azután elszon­
tyolodott hangon kérdé: 

— oMiért nem jött ki ? A néni tiltotta meg ?» 
— «A néni.» 
— «Oh, az a sárkány, az a Gellért-hegyi* . . . 
— «Ne mondja azt. Ő már igen jó hozzám. 

Ma is megsimogatta a fejemet és így szólított: 
«Klárikám». Azt mondta: «Eredj a szabadba, 
Klárikám, én kívánom.» Milyen édesen esett ez 
nekem. Egészen más vagyok azóta.» 

— «Mégis ki kellett volna jönni, valami mó­
don kilopakodni. Ez tette nálam az egészet.* 

— «Rosszul esett, fájt, de nem tehettem. Le­
gyen türelmes. Most már igazán mennem kell.» 

•— «Hát mi lesz? Nem láthatom ezután 
sem?* 

— «Eljövök ide.* 
A vörös kezecskére egész csókzápor hullott 

— heves, lelkesült gyorsasággal. 

IV. 

Ottilia néni egyre rosszabbul lett. És a beteg­
ség fejlődése mellett észrevehető volt rajta 
valami benső küzdelem is. 

Klárika iránt napról-napra növekedő gyön­
gédséget tanúsított. Homályosuló szemei sok­
szor perczekig nyugodtak rajta s könnyek gör­
dültek végig az arczán minden látszólagos ok 
nélkül. 

A szoba csöndjében napokon keresztül elhang­
zott egy-egy sóhajszerű megszólítása: «Klári-
kám!» 

— «Parancsol kedves néni?* 
Nem szólt rá semmit. Csak a szája reszketett, 

meg a könnyei folytak. Egyszer, alig hallható 
hangon mondott ennyit: 

— «Milyen nyomorult az ember !» 
A csudálatos szavak értelmét Klárika nem is 

sejtette. Csupán kérdések támadtak nála: mi 
mehet végbe ebben a szigorú, méltóságos lélek­
ben, a ki türelmetlen volt hozzá egész életén át, 
a kinek alig volt egy nyájas szava, egy gyöngéd 
tekintete az ő számára. És most minden nap 
oda húzza a fejét magához; meleg, bensőséggel 
teljes csókokkal borítja el a homlokát és olykor 
nagyon keservesen zokog, mint egy gyermek. 

Egy napon végre megszólalt, de ekkor is lát­
szott rajta, milyen erejébe kerül minden szó. 
Nem a betegség, hanem a benső vívódás miatt. 

— «Nem hordozhatom tovább a gyötrelmet, 
meg kell szabadulnom a tehertől, mely oly hosz-
szú idő óta nyomja a lelkemet. Szeretném, ha 
megértenél engem, ha fel tudnád fogni azt, a 
mit előtted felfedezek. Hetek óta tépelődöm egy 
gondolattal, melyet nekem oly nehéz kimondani. 
De érzem, hogy nem tudok, nem birok meg­
halni addig, mig ki nem mondottam.« 

Siránkozó nyöszörgésbe ment át a hangja, s 
a megalázkodástól sovány arcza kipirult, mig 
elnyögte a szavakat: 

— «Klárikám, édes leányom, te az én gyer­
mekem vagy! Bocsásd meg nekem a te életedet, 
melyet én világi tekinteteknek áldozatul hoztam. 
Ne vess meg, ne itélj el! Nem volt erőm más­
képen cselekedni. Társadalmi helyzetemet, az 
emberek gondolkozását előbbre tettem, maga­
sabbra becsültem, mint az anyai érzelmeket. 
Egy hosszú képmutatás volt az egész életem. 
Megbántam. Sajnálkozz rajtam, szánj engem, 

• édes leányom. Nem tudom menteni cselekede-
| temet; féltem, iszonyodtam a világi tekinte-
I tektől.* 

Vonaglott, nyöszörgött s kezeit összetette. 
— «Őrizd meg titkomat a te türelmes lelked­

ben. Esedezem. Hadd menjek a megsemmisülés 
elé azzal a gondolattal, hogy emlékem érintet­
lenül marad a világ előtt. Ettől irtóztam örökké. 

| Ez a félelem volt az én bünhödésem, melyet ott 

hurczoltam a lelkemben egy életen keresztül. 
Szánj engem. Ne vess meg engem. Ugy-e telje­
síted utolsó kérésemet, édes, édes leányom ?» 

Klárika nem tudott szólni, s könnytől ázott 
arcza ráborult az Ottilia néni reszkető fejére. 

— ii Édes, kedves gyermekem! Miért is oltott 
belém a természet ilyen vonásokat? Oh, csak 
még pár hónapot engedne élnem a teremtő^ 
hogy legalább parányi részben pótolhatnám ki, 
a mit elmulasztottam.* 

De ez a kívánsága nem teljesedhetett. Már 
csak napjai voltak hátra. 

A hét vége felé, egy verőfényes őszi nap alko­
nyán, susogva monda Klárikának: 

•— <iMindenem a tied marad; végső akarato­
mat irásba foglalva, a szekrényben találod. 
Benne van édes gyermekem az is, hogy csupán 
érzelmeidet kövesd. Hivasd el Nagy Balázst, 
látni óhajtom, nem ismerem. Azután tedd keze­
det a homlokomra.* 

Az őszi nap utolsó sugarai bágyadt fénynyel 
rezegtek a régi, avas bútorokon, melyek hosszú 
évtizedeken keresztül félénk alázatossággal szem­
lélgették az ő méltóságos alakját, szigorú arczát 
és hallgatták kemény, parancsoló hangját. 

És most csak sóhajokat hallanak, meg aláza­
tos, susogó hangokat. A dölyfös lélek összetört, 
mint egy hitvány porczellán-csésze. A ((felejthe­
tetlen emléke* repül, repül, mint a buborék; a. 
magas önbecsérzet összezsugorodva nyöszö­
rög az örök rejtvény előtt. Kiaszott roncscsá-
lett az udvarképesség, zörgő csonthalmazzá a 
büszke, gőgös alak. De az élet képmutatása el­
száll vele a végtelenségbe is. Mintha nem 
mindegy volna annak a másik pornak, hogy 
«titkát» őrizgeti-e vagy nem a kis borzi tyúk. 
Egyre megy öreg alapítványi dáma, hidd el. 
Csak eredj végső utadra békén. Fejfádon tisztán 
megőrzött emléked aranyos betűi fognak ra­
gyogni, hogy örök álmocskád nyugodt legyen. 

Itt hagytad a kis borzi tyúkot egy beletört tö­
vissel a lelkében. De az idő gyöngéd keze ki 
fogja húzni a tövist, mert így vagyunk teremtve. 

A multakért folydogáló köny felszárad, a, 
zsongó bánat elpihen és feljön a szivárvány, 
hogy fényével beragyogja a jövőt. A kis borzi 
tyúk jövőjét. 

Nézd csak, már közelget, ropog a kert kavicsa 
gyors lábai nyomában. 

Az eldolgozott vörös kezecske alatt elhidegült 
a homlok, mire a Balázs félénk, tartózkodó 
léptei felhangzottak a szobában. Már nem hall­
hatta a Klárika reszkető szavait: 

— «Meghalt a kedves «néni.» 

VÁRKASTÉLY A KÁRPÁTOKBAN. 
REGÉNY VERNE GYULÁTÓL. 

Francziából fordította HUSZÁR IMRE. 
(Folytatás). (13-lk közlemény.) 

Magától értetik, hogy a «Mátyás király* fogadó 
folyvást néptelen volt. Egy kórház, járványos 
betegség idején, nem volna jobban elhagyatva 
az egészséges emberektől. Senki sem merte át­
lépni a küszöbét, és Jónás épen a felett tűnődött 
magában, vájjon a vendégek elmaradása miatt 
nem lesz-e kénytelen felhagyni az üzletével, 
mikor két utas megérkezése egyszerre megvál­
toztatta a dolgok állását. 

Június 9-én este valaki nyomogatta kívülről 
az ajtó kilincsét, de az ajtó nem nyílhatott ki, 
mivel belülről be volt reteszelve. 

Jónás, ki már padlásszobájába vonult, lesie­
tett a lépcsőn. Azzal a reményével, hogy várat­
lan vendége érkezett, az a félelem, párosult, hogy 
hátha valamely gyanús hazajáró lélek kopog­
tat be hozzá, kitől a lehető legsürgősebben meg 
kell tagadnia mind a vacsorát, mind az éjjeli 
szállást. 
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Jónás tehát tudakozódni kezdett óvatosan az 
ajtón keresztül, a nélkül, hogy a jövevényeket 
«gyelőre bebocsátotta volna. 

— «Ki az?» kérdé. 
— ((Két útas.». 
— (iEleven utasok?* 
— (iNagyon elevenek!* 
—; ((Bizonyosak e felől?* 
— «01y elevenek, a milyen csak egy pár em­

ber lehet, a kik azonban mindjárt éhen halnak, 
ha a korcsmáros oly kegyetlen lesz, hogy be 
nem bocsátja őket.* 

Jónás elszánta magát; kinyitotta az ajtót és 
két férfi lépett be a korcsmába. 

Alig hogy beléptek, egy-egy szobát kértek, 
mert egy napot szándékoztak Macsesden tölteni. 

Jónás a lámpa világánál igen figyelmesen 
megvizsgálta a jövevényeket és meggyőződött, 
hogy csakugyan emberi lényekkel van dolga. 
Mily váratlan szerencse volt ez a «Mátyás ki­
rályra* nézve! 

Á fiatalabbik utas körülbelül harminczkét 
éves lehetett. Magas termete, szép és nemes 
arcza, fekete szeme, sötét gesztenyeszínű haja, 
finom, körülnyírt, barna szakálla, kissé szomorú, 
de büszke vonásai előkelő származásra 
vallottak és oly tapasztalt ember, mint 
Jónás, e tekintetben nem tévedhetett. 

Ezen felül meg is kérdezte, hogy mi­
csoda neveket irjon be a vendégkönyvbe. 

— «Telek Ferencz gróf, — feleié a 
fiatal ember, — és hajdúja, Roczkó.» 

— «Melyik országból?* 
— (iRomániából, Krajovából.* 
Krajova egyike Románia nagyobb vá­

rosainak. Maga Románia, mint tudjuk, 
Erdélyivel határos és a Kárpátok hegy-
lánczának déli oldalán fekszik. Telek 
Ferencz gróf tehát román származású 
volt, a mit Jónás azonnal észre is vett. 

A mintegy negyven éves, magas, iz­
mos, sűrű bajuszú, kurtára nyírt hajú 
Roczkó egészen katonás külsejű ember 
volt; katona-tarisznya lógott a vállán is. 
A kezében egy meglehetősen könnyű 
útitáskát tartott. 

Ennyiből áll a turista módra, leg-
többnyire gyalog utazó ifjú gróf összes 
podgyásza. Már öltözete is elárulta, hogy 
mint turista jött ide. A köpenye össze­
göngyölítve volt a vállán átvetve, a fején 
ernyőtlen útisapkát viselt, utazó zubbo­
nyát a derekán bőröv szorította össze, 
melyről oláh késének hüvelye függött alá; 
szűk nadrágja alól a féllábikráig érő ha­
risnyákban végződött, melyeket láb-fején 
igen vastag talpú hegyi czipők borítottak. 

Ugyanaz a két utas volt, a kikkel Frik 
pásztor mintegy tiz nappal azelőtt a 
hegyszorosban találkozott. Akkor aRetye-
zát felé tartottak. Miután a vidéket a 
Maros partjáig bejárták és a hegycsúcsot 
megmásztak, pihenőt akartak tartani 
Macsesd faluban és onnét a két Zsil völ­
gyét szándékoztak meglátogatni. 

— ((Vannak szobái?* — kérdé Telek 
Ferencz gróf. 

— «Van, ket tő . . . há rom. . . négy. . . a meny­
nyi méltóságodnak tetszik,* — feleié Jónás. 

— "Kettő is elég lesz, — viszonzá Roczkó,— 
de egymás mellett kell lenniök.* 

— ((Megelégednék méltóságod ezzel a kettő­
vel?* — kérdé Jónás és kinyitott két ajtót az 
ivószoba végén. 

— «Teljesen», — feleié a gróf. 
Jónásnak határozottan nem volt oka félni 

a vendégeitől. Csakugyan természetfeletti lények, 
vagy emberi alakot öltött szellemek voltak. 
A gróf azon emberek közé tartozott, a kiket 
fogadhatni mindig nagy megtiszteltetés egy 
vendéglősre nézve. És e szerencsés körülmény 
hihetőleg újból látogatottá fogja tenni a (Má­
tyás király*-t. 

— ((Mennyire van innét Kolozsvár?* —kérdé 
az ifjú gróf. 

— «Nem sokkal több, mint harmincz mér­
földnyire, a petrozsény-gyulafehérváriúton*,— 
feleié Jónás. 

— "Fárasztó az út?» 
— «A gyalogosokra nézve nagyon fárasztó, 

és ha szabad egy megjegyzést koczkáztatnom, 
úgy látszik, a méltóságos gróf úrnak néhány 
napi pihenőre volna szüksége.* 

— "Kaphatunk vacsorát?* — kérdé a gróf, 

hirtelen végét szakítván a fogadós megjegyzé­
seinek. 

— "Csak fél órai türelmet kérek, hogy méltó­
ságodhoz méltó vacsorát készíthessek.* 

— «Ma estére kenyér, bor, tojás és hideg hús 
is elég lesz.* 

— «Azonnal hozom.* 
— «Csak mennél hamarább!* 
— «Tüstént.* 
Jónás már elindult a konyha felé, mikor a 

gróf a következő kérdést intézte hozzá: 
— "Úgy látom, nem sok vendég látogatja a 

fogadóját.* 
— "Valóban gróf ú r . . . e pillanatban egy 

sincs.* 
— «Hát nem ilyen időtájban szoktak ide jönni 

a falubeliek és pipaszó mellett iddogálni?* 
— «Már itt késő van, méltóságos úr; — a 

macsesdiek a tyúkokkal szoktak lenyugodni.* 
A világért sem vallotta volna meg, miért nincs 

egyetlen vendég sem a korcsmában. 
— «Ügy-e, csak vagy három-négyszáz lakosa 

van e falunak!* 
— «Körülbelül annyi, gróf úr.» 

Jónás figyelmesen megvizsgálta a jövevényeket. 

V Á R K A S T É L Y A K Á R P Á T O K B A N . 

— «Honnét van tehát, hogy egyetlen élő lel­
ket sem láttunk a főutezán ?» 

— «Ez onnét van, hogy.. .hogy.. . ma szombat 
este van . . . és holnap vasárnap lesz*. . . 

A gróf nem kérdezősködött tovább, szeren­
cséjére Jónásnak, a ki nem tudta volna többé, 
mit feleljen. A világ minden kincséért sem árulta 
volna el a dolgok valódi állását. Az utasok talán 
a nélkül is elég korán megtudják és valószínű­
leg sietni fognak ez esetben hátat fordítani a 
gyanús falunak. 

• Csak az a hang ne kezdjen újból fecsegni a 
nagy szobában, mialatt a vendégeim a vacsorá­
nál ülnek*, — gondola magában Jónás asztal­
terítés közben. 

Néhány perczczel később az egyszerű vacsora, 
melyet az ifjú gróf rendelt, ott volt a csinosan 
felteritett asztal szép fehér abroszán. Az ifjú 
gróf leült és Roczkó vele szemben foglalt helyet, 
rendes úti szokásuk szerint. Mindketten igen jó 
étvágygyal ettek és étkezés után szobáikba tértek. 

Minthogy a gróf és Roczkó a vacsora alatt 
tíz szót sem váltottak egymással, Jónás nem 
elegyedhetett a beszélgetésükbe, a mi nagyon 
boszantotta. Egyébiránt Telek Ferencz gróf 
nem látszott nagyon közlékenynek. A mi Rocz-
kót illeti, a derék korcsmáros rövid megfigyelés 

után arra a meggyőződésre jutott, hogy a haj­
dúból semmit sem fog kicsikarhatni a gazdája 
családját illetőleg. 

Jónás tehát kénytelen volt beérni azzal, hogy 
jó éjszakát kivánt a vendégeinek. De mielőtt 
felment volna padlásszobájába, még egyszer 
körülnézett a nagy szobában és nyugtalanul 
figyelt minden neszre. 

«Csak legalább az a förtelmes hang fel ne 
verné őket az álmukból*, — gondola magában. 

Az éjszaka nyugodtan, háborítlanul múlt el. 
Másnap kora hajnalban elterjedt a faluban • 

hír, hogy két vendég érkezett a «Mátyás király»-
hoz és számos falubeli gyülekezett össze a ven­
déglő előtt. 

A gróf és hajdúja, kiket a múlt napi gyalogo-
lás nagyon kifárasztott, még mélyen aludtak. 
Nem látszott valószínűnek, hogy hét vagy nyolez 
óra előtt fel szándékoznának kelni. 

Ennélfogva nagy is volt a türelmetlenség a 
kíváncsiak közt, a kik azonban nem mertek 
volna bemenni a nagy szobába, mig az utasok 
ki nem jöttek szobáikból. 

Végre nyolez órakor a két idegen megjelent. 
Semmi bajuk sem esett az elmúlt éjjel. Fel s 

alá sétáltak a fogadó előtt, mindenki 
szemeláttára. Aztán kezdtek reggelizni. 
Mindez eléggé megnyugtató volt. 

Ezenfelül Jónás ott állt az ajtóban, 
szeretetreméltó nyájassággal mosolygott 
és felszólította régi vendégeit, hogy tisz­
teljék meg őt ismét a bizalmukkal. Mint­
hogy az utas, a ki "Mátyás királyt* a 
látogatásával szerencséltette, valóságos 
gróf, — még pedig a legrégibb román 
családok egyikéből számazott gróf volt, 
ily előkelő társaságban csakugyan sem­
mitől sem lehetett félni. 

Szóval megtörtént az, hogy Kolcz 
uram, kötelességének tartván jó példá­
val elül menni, megkoczkáztatta az első 
lépést. 

A bíró kilencz óra tájban lépett be a 
korcsmába, kissé habozva. Csaknem nyo­
mon követte őt Hermod mester, három 
vagy négy honoratior és Frik pásztor. 
«Doktor» Patakot semmi áron sem lehe­
tett rábírni, hogy átlépje a korcsma kü­
szöbét. 

— «Hogy én betegyem a lábamat a 
Jónás házába ? — feleié. — Nem én, még 
akkor sem, ha mindenik látogatásomért 
tiz forintot fizetne!» 

Itt egy megjegyzést kell közbeszúr­
nunk, mely nem minden fontosság nél­
küli. Kolcz uram nemcsak azért szánta 
el magát a "Mátyás király»-hoz belépésre, 
hogy kíváncsiságát kielégíthesse, vagy 
mintha talán óhajtott volna szóba állni 
Telek Ferencz gróffal. Nem! Elhatáro­
zásában nagy része volt az önérdeknek is. 

A gróf, mint utazó, kénytelen volt 
• taksát* fizetni magáért és hajdújáért. 
Ezek a «taksák* pedig — az olvasó talán 
még nem feledte el, — a falu első tiszt­
viselőjének a zsebébe vándoroltak. 

A biró tehát igen udvarias hangon kérte 
a járandóságát ós Telek Ferencz gróf, noha ez a 
kérés kissé meglepte, sietett fizetni. 

Fölhívta a birót és Hermod mestert, hogy 
foglaljanak helyet egy pillanatra az asztalánál. 

Mind a ketten elfogadták a meghivást, sem­
mikép sem utasíthatván vissza ezt az udva­
riasságot. 

Jónás gazda sietett felhozni pinczéjéből a 
legjobb válogatott szeszes italokat. Erre néhány 
falubeli is inni kért. Hinni lehetett tehát, hogy 
az ideiglenesen elszéledt rendes vendégek nem 
sokára ismét sűrűn fogják látogatni a iMátyás 
király* nagy szobáját. 

Miután a gróf az utasok «taksáját» lefizette, 
tudni óhajtotta, vájjon ez az adónem jövedel­
mező-e. 

— «Nem annyira, a mennyire óhajtanok, 
méltóságos gróf úr», — feleié Kolcz uram. 

— "Ritkán vetődnek idegen utasok Erdélynek 
erre a részére?* 

— "Valóban nagyon ritkán; pedig vidékünk 
megérdemelné a megtekintést.* 

— «Én is azt tartom, — monda az ifjú gróf. — 
A mit láttam belőle, az valóban méltán magára 
vonhatja az utazók figyelmét. A Retyezát csú­
csáról volt alkalmam megbámulni a Zsil völ­
gyeit, a kelet felé látható helységeket és a hegy-
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eéget, melynek hátterén 
a Kárpátok hegyláncza 
emelkedik.* 

— • Minden igen szép, 
méltóságos uram, igen 
szép, — viszonzá Her-
mod mester, — hanem 
kirándulása befejezé­

séül méltóztassék fel­
menni a Paing csúcsára 
is!» 

—«Attól tartok, hogy 
kifogyok az időből», — 
feleié a gróf. 

— «Egy nap alatt 
meg lehetne járni.» 

•— «Kétségkívül; de 
utamlegközelebbiczélja 
Gyula-Fehérvár és hol­
nap reggel indulni szán­
dékozom.* 

— • Hogyan! a mél­
tóságos gróf iir már oly 
hamar el akar hagyni 
bennünket?* — kérdé 
Jónás a legszeretetre-
méltóbb mosolyával. 

Nagyon óhajtotta vol­
na, hogy a vendégei jó 
hosszúra nyújtsák a 
•Mátyás királynál* való 
tartózkodásukat. 

— «Meg kell lenni, 
— feleié a gróf. — És 
aztán miért is hosszabbítanám meg itt tartóz­
kodásomat?* 

— «Higyje el, méltóságod, hogy a mi falunk 
érdemes arra, hogy az utasok itt maradjanak 
egy kis ideig.* 

— «De én úgy vettem észre, hogy itt kevés 
idegen jár, és az kétségkívül onnét van, mert a 
vidék semmiféle nevezetesebb látnivalóval sem 
dicsekedhetik*, — monda a gróf. 

•— «Valóban,itt semmi nevezetesség sincs,*— 
viszonzá a biró és a várkastélyra gondolt. 

— «Nem.. . semmi nevezetesség sincs!* is-
métlé az iskolamester. 

•— «Oh! . . . oh!» — monda Frik pásztor, — 
a kinek szájából ez a felkiáltás akarata ellenére 
siklott ki. 

Milyen pillantásokat vetettek rá azért Kolcz 
uram, a többiek és kiváltképen Jónás! Hát czél-
szerü volt-e elárulni egy idegen előtt a vidék 
titkait? Leleplezni előtte azt, a mi az Orgall 
fensíkon történik, fi­
gyelmeztetni őt a kár­
páti várkastélyra? Hi­
szen ez annyi, mint 
megijeszteni és szinte 
felhívni őket, hogy mi­
nél előbb odahagyják a 
falut. És aztán a jö­
vőre miféle utas jönne 
még a Vulkán-szoroson 
át Erdélybe? 

Valóban ez a pász­
tor nem volt okosabb a 
legbutább birkájánál! 

— «Hallgass, barom, 
hallgass!» — monda 
neki Kolcz uram félig 
halkan. 

De az ifjú gróf, kinek 
a kíváncsisága fel volt 
ingerelve, egyenesen 
Frikhez fordult és meg­
kérdezte tőle, mit jelen­
tettek az o h ! . . o h ! . . . 
közbekiáltások. 

(Folytatása következik.) 

Petheő Rikhardné, 
b. Pongrátz Uüna. 

Rudnay Jozsefne, 
Veres Siilárda. 

Erőien Gusztávné, 
Torniay Etelka. 

Csiky Kálmánné, 
üónczy Etelka. 

ŐZT. V. Kovách Zoltánné, Szerdahelyi Antónia. 

AZ ORSZÁGOS NŐKÉPZŐ-EGYESÜLET JUBILEUM-RENDEZŐ BIZOTTSÁGÁNAK TAGJAI AZ ELNÖKNŐKNEK 
A VÁLASZTMÁNY ÁLTAL FÖLAJÁNLOTT EZÜST KOSZORÚKKAL. 

vízgolyócskákból vagy cseppekből áll, melyé­
ket már górcsővel is megvizsgáltak és meg­
néztek. Dines angol tudós a híres londoni 
ködről kimondottta, hogy abban O.016—O.127 
mm. átmérőjű cseppek vannak, Asmus a Bro-
cken-hegységen a felhőben levő cseppek átmé­
rőjét O.006—0.036 mm.-nyinek találta. Hasonló, 
kisebb vagy nagyobb vízgolyócskákból áll min­
den egyes felhő s néha nagyobbakból is. Frank 
osztrák meteorológus állítja, hogy midőn felhők 
közt járt, igen gyakran 20 cm. távolságnyiról is 
szabad szemmel megkülönböztetett egyes ily 
cseppeket, melyeknek átmérője O.028 mm. lehe­
tett. Egy-egy ily cseppnek súlya egy gramm 
ő—10 milliomod része, tehát aránylag rendkí­
vül könnyű, de mégis súlyosabb, mint a levegő, 
a melyben lebeg. 

Mi az oka tehát, hogy ezek a cseppek nem 
hullanak le rögtön a földre, hanem sokszor órákig 
fenn lebegnek a levegőben, sőt gyakran még 

A FELHŐK LEBEGÉSE. 
Hogy a felhő súlyo­

sabb, mint a levegő, az 
első pillanatra valószí­
nűnek" látszik, újabban 
azonban már tudomá­
nyosan is bebizonyítot­
ták. A felhő vagy a köd 
ugyanis nem vízhólya-
gok £ tömege, hanem AZ ORSZÁGOS NŐKEPZŐ-EGYESÜLET INTÉZETE 

Ellinger Ede fényképe. 

A bennlakó növendékek egyik hálótenne. 

följebb is emelkednek. 
Az előbb említett Frank 
a (i Meteorologische Zeit-
schrift» -ben úgy magya­
rázza ezt a tüneményt,, 
hogy minden egyes víz-
cseppet külön vízgőz­
réteg vesz körül s mivel 
a vízgőz könnyebb, mint. 
a levegő, ez magával 
ragadja a cseppet, mint 
magvat s lebegve tartja, 
a levegőben. Ha a nap. 
reásüt a felhőre, a csep­
pek felmelegszenek, a. 
gőz kiterjed, a súly ke-
vesbedik, s ekkor a felhő, 
fölfelé száll.Ha azonban 
bármely más ok miatt, 
•'óbban lehűl a levegő, a. 
vízgőzök is összesűrűd-
nek, folyó és vízcsep-
pekké válnak s így ak­
kor a felhő lefelé szálL 
E magyarázat szerint. 
tehát a felhőben levő­
minden egyes vízcsepp, 
apró léghajónak kép­
zelhető, s a felhő tu­
lajdonkép ilyen apró. 
léghajók tömege, me­
lyekből egy köbméter­
felhőben több száz­
ezernyi is képes el­
férni. 

A felhők lebegésének ez az elmélete eszünkbe­
juttatja azt, hogy a Mongolfier testvérek a lég­
hajót oly módon akarták létesíteni, hogy füst 
készítés által utánozták a felhők keletkezését. 
Ki gondolta volna akkor, hogy a léghajó felfede­
zése után egy századdal a tudomány a felhők 
lebegését végtelen apró léghajók jelenléte által 
igyekezzék megmagyarázni. 

EGYVELEG. 
* Névnapi ünnep kutyáknak. New-Yorkban* 

egy úrinő (valószínűleg vén kisasszony) kedvenca 
ölébe születésének évfordulója alkalmából nagy lako­
mát adott s erre 20 kutyát hívott meg. Csirke, vad­
pecsenye, sőt fagylalt is volt a különös lakoma, 
étlapján. 

* A katonaság gyakorló tereit a porosz had­
ügyminiszter ezentúl a szabad időkben nyilvános. 

játéktereknek engedte át. 
oly feltétellel, hogy ren­
des játszótársaságok őr­
ködnek annak épen tar­
tása felett. 

* Világítás a tenger 
alatt. Toulonban költsé­
ges kísérleteket tettek, 
hogy a tenger mélyét 
villámfénynyel megvilá­
gosítsák. Az eredmény az; 
volt, hogy erős világítás, 
mellett is csak mintegy 
30 méter távolságot lehe­
tett látni, míg rendesen 
10 méter mélységben 8-
méter távolságra hat a. 
világosság. A rendkívül 
költséges kísérlet gyakor­
latilag nem sok hasznot 
hajt. 

* Történeti neveze­
tességű órát adott a né­
met császár menyasszonyi 
ajándékul nővérének, a 
hesszeni herczegnőnek. Az. 
óra egykor Lujza porosz 
királynő tulajdona volt. A. 
franczia háborúk idejében 
egy franczia katona elra­
bolta s kieorsoltatta. A 
nyerő katona szakács nő­
vérének adta az órát, ki 
később a potsdami királyi 
udvarnál szolgáló lett s 
így Lujza királyné, felis­
merve tulajdonát, ismét 
hozzájutott. 0 azt Augusz­
ta császárnőnek adta, ki. 
elrendelte, hogy az órát 
ezentúl mindig porosa, 
herczegnő viselje. 

I 
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AZ ORSZÁGOS NŐKEPZŐ-EGYESÜLET 
TANINTÉZETE. 

Ha a főváros nevezetesebb középületeit meg­
szemlélni akaró idegen a Vámház-kőrútról a 
Zöldfa-utczába befordul, mindjárt ennek elején 
a jobb oldalon megakad szeme egy szép házon, 
mely az Orsz. Nőképző-egyesület tanintézetét 
foglalja magában. Összes fővárosi iskoláink kö­
zött aligha dicsekedhetik csak egy is olyan elő­
kelő, összhangzatos stylú, a szépérzék és a 
nevelés igényeinek egyaránt megfelelő épület­
tel, mint a milyen ez a palota, melynek foto­
gráfiai fölvétel után készült képét bemutatjuk 
olvasóinknak. 

A tevékeny és áldozatkész egyesületnek tan­
intézete kezdetben bérházban volt elhelyezve; 
bár eleitől fogva óhajtása volt az egylet intéző 
választmányának, hogy 
saját maga és iskolája 
részére egy állandó ott­
hont szerezzen, mi által 
meg lesz mentve a köl­
tözködések kényelmet­
lenségeitől, az átalakí­
tásokból eredő költeke­
zésektől és a magas 
lakbérek fizetésétől. Ez 
óhaj megvalósítására az 
első lépés már 1877-ben 
megtörtént az által, 
hogy a zöldfa - utczai 
38. számú házat és tel­
ket 40 ezer forintért 
megvette az egylet. A 
ház egy vén, régi úri­
lak styljében készült, 
emeletes épület volt, 
ugyanaz, mely hajdan 
Vitkovics Mihálynak 
volt tulajdona, s mely­
ben a költő nem egy­
szer gyűjtötte össze ba­
rátságos társaságban a 
magyar irodalom úttörő 
jeleseit. Ez a ház ugyan 
se föntartható, se az 
intézet czéljaira fölhasz­
nálható nem volt; de 
a hozzá tartozó terje­
delmes telek annál al­
kalmasabb, hogy rajta 

megfelelő tanépület 
emeltessék. Az egylet 
törlesztési kölcsönt vett 
föl, 100 ezer forintot, s 
Gönczy Pál akkori köz­
oktatásügyi miniszteri 
tanácsos buzgó köz­
benjárásának segélyé­
vel 1880-ban hozzá is 
kezdtek az építéshez és 
a következő évben már 
beköltözött a tanintézet 
saját diszes házába, 
mely azonban még ak­
kor a mostaninál, ut­
czai homlokzatát véve, 
több mint kétszerte ki­
sebb volt. Az írj iskola­
épület mellett, éjszakra, 
állott még akkor két földszintes ódon házacska, 
mely nagyon éktelenítette a környezetet, 3—4 
méternyi szélességben bele könyökölvén az utcza 
új szabályozási vonalába. Ugy látszott, hogy a 
múlt századnak e még tiszteletre sem méltó 
maradványai legalább is a jövő századig nem 
szándékoznak (pedig bordájok jó részben roska­
tag vályogból állott) kimozdulni helyökből, nagy 
boszúságára a szomszédságukban jobbról és 
balról fölépült szép új házaknak, melyek kimért 
szabályszerűségben sorakozva a Bástya-utczától 
a Szerb-utczáig, komoly méltatlankodással tekin­
tettek alá a megviselt külsejű rozzant viskókra. 

Végre a fővárosi tanács megkönyörült ez álla­
poton ; kisajátította a két kis házat a tulajdono­
soktól, s telkeiket a Xőképző-egyletnek adta, 
azon kötelezettség fejében, hogy az egyesület 
viszont a fővárosi tanács által betöltendő bizo­
nyos számú ingyenes helyet biztosított taninté­
zetében fővárosi illetőségű növendékek részére. 
Most az egyesület újra építkezésbe fogott, hogy 
már is szűkké vált házát tovább terjeszsze, úgy­

szólván kiegészítse az adományul nyert telkeken. 
1887-ben már a törzsépületnél hosszabb tolda­
lék is készen állott, és ma senki sem veheti észre, 
hogy az épületnek két fele különböző időben 
létesült. 

A két-emeletes, de a mellette álló három-eme­
letes házakkal egyenlő magasságú, több mint 200 
ezer forint értékű palotának, derült, vidám jel­
lege, renaissance-stilű tiszta vonalai, elegáns 
homlokdíszítése, félköríves szemöldökű ragyogó 
ablakainak tizenkettős három sorozata mintegy 
rávallanak a nőnevelés csarnokára, a milyen­
nek igazán lennie kell. A mi képzeletünk ugyan 
a lányok nevelésének fogalmát még mindig sze­
reti vagy a kolostor komor falaihoz, vagy n ma-
gánnöveldék többnyire nagyon szegényes bérlett 
helyiségeihez kötni, milyenekben anyáink és még 
mi magunk is nyertük neveltetésünket. De bizo­
nyos,1 hogy a gyermeki kedély alakulására, a 
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jellem, az érzelmek és főleg a szépérzék fejlesz­
tésére nagy befolyást gyakorol nemcsak az élő, 
hanem az élettelen környezet társasága is, a mely­
ben mozgunk. A kert rózsatői, díszbokrai és fái, 
a világos, szellős lakszobák és tantermek, — ott 
a hol megvannak, — nemcsak a nevelés egész­
ségtani követeléseinek tesznek eleget, hanem 
hátra hagyják nyomukat a serdülő növendék 
szívbeli és lelki világában is. 

A főkivánalom azonban, melyet valamely ne­
velőintézet helységeitől első sorban követelünk, 
kétségtelenül a gyermekek testi egészségének 
föntartására és ápolására irányul. Altalános és 
indokolt az a panasz, hogy a leánygyermekek 
túlságosan el vannak halmozva tanulni valóval. 
Részint az általános műveltségre tartozó isme­
retek megszerzésének szüksége, részint, a mire 
a szülők méltán fektetnek súlyt: az idegen nyel­
vek, zene, rajz, kézimunka oktatása szinte lehe­
tetlenné, — bár mind a mellett kívánatossá, — 
teszi, hogy e megterhelésen segítsen az iskola. 
De ha ez kellő mértékben nem történhetik is : 

annál jogosultabb az a követelés, hogy a szel­
lemi megerőltetést elhárítsa és ellensúlyozza a 
testi ápolás és az egészségügyi intézkedések le­
hető legbővebb alkalmazása. Séta, táncz, sza­
badban való mozgás, torna, világos, magas, bő 
levegőjű tan- és hálótermek, továbbá olyan 
helyiségek, hol a növendékek rossz időjáráskor 
is szórakozást találjanak, játszhassanak: elen­
gedhetetlen kellékei a nőnevelésnek, ha azt akar­
juk, hogy lányaink egészséges fejlődése és a mű­
velt középosztály jövő nemzedékeinek testi ép­
sége csorbulást ne szenvedjen. A főúri osztály e 
tekintetben, persze anyagi tehetőségének na­
gyobb eszközeinek segélyével is, jobban gondos-
kodhatik leányainak neveléséről. 

A nőképző-egyesület nevelő-intézete e kívá­
nalmaknak kiváló mértékben tesz eleget; s az 
elnökség, választmány és igazgatóság igyekszik 
e tekintetben is nem csak kedvező állapotokat 

teremteni, hanem foko­
zatosan haladni is az 
igények kielégítésének 
minden eszközeivel. A 
tanintézet pompás épü­
lete bőven rendelkezik 
nyilt csarnokokkal, szé­
les, födött folyosókkal; 
a nyári évszakban üdítő 
kert kínálkozik a bent­
lakó növendékek szá­
mára ; ugyanezeknek 
télen korcsolyázó hely 
is van berendezve; van 
téli és nyári torna szá­
mára helyiség. A bent­
lakó és bejáró növen­
dékek tanítása 12 te­
remben folyik; a szer­
tárak és természetrajzi 
gyűjtemények kellőleg 
vannak ellátva. Ugyan­
csak a bentlakó növen­
dékek számára zongo­
ratermek, a szükséges 
hálótermek, a csopor­
tok társalgó szobái, a 
nagy étterem, mind a 
legnagyobb tisztasággal 
és czélszerűen vannak 
berendezve. Az igazga­
tónő, a tanító- és ne­
velőnők, a gondnoknő 
szobái, az iroda, vala­
mint a cselédség helyi­
ségei, s a konyha és 
éléstárak mind kellő el­
helyezést találnak a ter­
jedelmes épületben. 

Utoljára hagytuk a 
nagy dísztermet, mely­
ben évenként a köz­
gyűlés a választmány 
pedig rendesen tartja 
a maga üléseit, mint 
fényirással fölvett egyik 
képünk is mutatja. 

E szép nagy terem 
falait ő felségeik mell­
szobrai és a két elnök-
nő arczképe diszesítik; 
ugyancsak itt szokták 
tartani az évi záró vizs­

gálatokat is; téli estéken pedig a táncztanuló 
leánykák vidám serege veri fel e terem csön­
dességét. 

—né. 

A BEDÓ ALBERT JUBILEUMÁRA KÉSZÜLT EMLÉK. 
Stróbl Alajos szoborművé. 

Megemlékeztünk arról az ünnepről, melylyel 
a magyar erdészek, a hazai közélet kitűnőségei­
től támogatva s az egész ország érdeklődésétől 
és rokonszenvétől kisérve, — Bedő Albert or­
szágos föerdőmester 25 éves jubileumát meg­
ülték, említettük azt is, hogy az állami erdő­
tisztek szeretett vezérüket a nap emlékéül szép 
szoborművel lepték meg. 

Ezúttal magát az emléktárgyat mutatjuk be, 
mely általános művészeti szempontból is teljes 
figyelmünkre érdemes. 

A mű készítője Stróbl Alajos jeles szobrászunk, 

Ellinger Ede fényképe u t í n . 
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ismét megmutatta, hogy egyszerűbb alapon, ki­
sebb méretekkel dolgozva is lehet művészi 
szempontból jelentékeny, sőt bizonyos tekintet­
ben monumentális alkotást nyújtani. 

Márványtömbön nyugszik a középkori, góti­
kus stilben fölépített talapzat, melyen az alle­
gorikus csoportok egész sorozata magyarázza a 
mű rendeltetését. Alján az erdészet jelvényét 
látjuk bronzba öntve, fölöttük stilszerő oszlopok 
előtt jobbról-balról egy-egy alak, szintén bronz­
ban. Az egyik leányt ábrázol, ki csemetét ültet, 
a másik erdei munkást, ki száz év múlva, a 
csemetéből nőtt hatalmas fenyőt tőben levágja. 
A talapzat felső részének baloldalán csinos 
dombormű erdei magányt mutat, az ellenkező 
oldalon, ugyancsak domborműben a Bedőről 
elnevezett gát képét látjuk. A talapzat, az osz­
lopok s a domborművek, valamint a gazdag 
allegorikus díszben pompázó párkányzat tölgy­
fából valók, az ügyes faragás Jeiser müfaragót 
dicséri. Az oszlopfejek bronzba vannak öntve. 
A talapzaton magának Bedő Albertnek egész 
alakja áll, a mint balkarját védőleg terjeszti ki 
az erdő fölé. Mellette fenyőfa törzse emelkedik, 
mögötte sziklafal, szürke márványból, melybe 
arany hetükkel e szó van bevésve-:«Erdőtörvény.» 
Bedő alakja s a fenyőfa bronzból valók. Az aján­
lás, mely a talapzat közepére, a két első oszlop 
s művészileg megkompomonált keret közé van 
alkalmazva, igy hangzik: «Káinoki Bedő Albert, 
országos főerdőmesternek, m. kir. miniszteri 
tanácsosnak — állami szolgálatának í?5 éves 
fordulója alkalmából — az állami erdőtisztek.» 

Az egész szobormű magassága három méter, 
a főalaké körülbelül 60 cm. 

A tulajdonképeni talapzat alatt levő márvány­
tömb nem viseli a szoborművek alsó részének 
elfogadott szélesebb formáit. Ez onnét van, mert 
a mű a szobában felállításra van tervezve s úgy 
van gondolva, hogy melléje két oldalt pamlagok 
fognak kerülni. 

Ennyiben irtuk le röviden a Bedő-emléket, 
melyről még csak annyit, hogy szerkesztésénél 
fogva nagyban való kivitelre is teljesen alkal­
mas, talán megérjük, hogy valamikor, arányai­
ban megnövekedve, valamelyik erdélyi magas­
latról fogja hirdetni annak érdemeit, kit főalakja 
ábrázol, s azoknak lelkesedését s áldozatkész­
ségét, kik hazafias felbuzdulásukkal a művész 
alkotó szellemét ily becses munkára lelkesí­
tették. 

M—i. 

A TÁVOL K E L E T R Ő L * 
Uti levelek. 

I. 
Dzsafar-Abad, 1892. végén. 

Gyönyörű reggel virradt fel. A datolyák, mint 
aranybojtok függtek, száz meg száz pálmafának 
az enyhe napsugarakban úszó koronáján. A 
látóhatár csak lassan világosodik meg, mig 
az égboltozat halványkék szine gyorsan sötét 
azúrkékbe megy át. Üdítő szellő lengedez az 
oáz magas fái között, apró homokfelhőket ker­
getve maga előtt. A körben fekvő tevék nehéz­
kesen emelkednek fel a földről, készen a napi 
munka megkezdésére. Az oáznak zöld gyepe 
élesen elüt a körülötte elterülő sivatag fehér 
6zinétöl, hol a beláthatatlan térségen mindenütt 
apró sókristályok fénylenek, mint tüzszikrák. 
A közeli forrás vidám csörgedezése nappal alig 

vehető észre, mely pedig éjjel oly kedves altató 
dallá válik. Milyen szép volna az utazás a távol 
keleten, ha az ember csak ily költészettel volna 
körülvéve, s nem érezné a sanyarú valót is. 
Ámde a költészetnek nem volna semmi varázsa 
a való nélkül, s azért szívesen vándorol az utas 
a költői keletnek tövises utain, hol a majdnem 
mindig kék égen kívül a pálma és a teve is oly 
sajátságos jelleget ad Közép-Ázsia tájainak. 

A pálma diszlésére nemcsak a szélességi fok 
bir befolyással, hanem a talajnak és az éghaj­
latnak minősége is, minthogy ugyanazon szé­
lességi fok alatt pálma csak ott található, hol a 
talaj homokos, hol a gyökerek a földben össze­
gyűlő vízből a kellő nedvességet felszívhatják, 
s hol a fának a zord északi széltől védett koro­
náját időnkint meleg tropikus eső üdíti fel. A 
pálmafa, mely néha 60 lábnyi magasra is 
megnő, rendkívül érzékeny: elhal, mihelyt tör- i 
zsét egy kilőtt golyó vagy egy szög is megsérti. 
A fának csak koronáját hagyják meg, mely a 
gyümölcsöket rejti, mig a törzsből kinövő ága­
kat egészen a kéregnél évenkint levágják; ez 
adja a pálmának, főleg midőn a szélben leng és 
hajlong, azt a leírhatatlan kellemet és sajátszerű 
szépséget, mely mindenki előtt feledhetetlen 
marad, ki Isten szabad ege alatt látta. A pálmá­
nak nemi élete, megtermékenyülése, csodás 
titka a természetnek. Minthogy a pálmánál him-
és nővirágok külön-külön törzseken vannak és 
a termékenyítésnek, hogy gyümölcsöt hozzon, 
évenként meg kell történnie : e végből márczius 
elején a hímpálma koronájának beléből egy sejt-
alaku darabot vágnak ki és azt beleoltják a nő-
pálmába. Ezen terem a gyümölcs, mig a him-fa 
csak a termékenyítő anyagot adja, de maga 
gyümölcsöt nem hoz. Vadon nőtt pálmáknál a 
megtermékenyítés a szél közvetítésével törté­
nik ; ezeknek gyümölcse azonban igen silány. A 
kelet költészetében sokszor előfordul a pálmák 
szerelme, a mint a holdas éj néma csendjében 
enyelegve hajlanak egymáshoz, mig nappal, 
mintegy szegyeivé magukat az elvonuló kara­
vánok előtt, hideg közönyt tettetnek. Vájjon mit 
suttoghatnak egymásnak a nomádtörzseknek 
ezen fenntartói? A pálma már negyedik évében 
hoz gyümölcsöt és késő vénségéig, — gyakran 
150 évig, — a leghasznosabb szolgálatokat teszi 
az embernek. Termése fürtös, melynek egyes 
bogyói a datolyák, s melyből erjesztés által a 
pompás datolya-pálinkát nyerik. A hol pálma 
nő a sivatagban, az biztos hydroskopikus jel 
arra nézve, hogy csekély mélységben víznek kell 
lennie. 

A mily fontos a pálma az emberek és állatok 
táplálására nézve, ép oly nélkülözhetetlen a 
teve a sivatagban való utazásnál. A teve társas 
állat, mely csak nagyobb csapatokban érzi ma­
gát jól, vagy legalább kettesben. Minthogy 3—4 
napig el van víz nélkül s naponkénti 35—40 
angol mérföldnyi út mellett három mázsa terhet 
is elvisz a legnagyobb hőségben, hozzá még 
gondozást nem kíván, táplálékát maga keresi 
meg és a sivatagban található sovány takar­
mánynyal is megelégszik, mindezeknél fogva 
nélkülözhetetlenné válik s méltán megérdemli, 
hogy a sivatag hajójának nevezik. 

Két éves korában már nyereg alá, négy éves 
korában teherhordásra használják, húsz évnél 
azonban ritkán él tovább. Természeténél fogva 
értelmes, félénk, szelid és jóindulatú lévén, egy 
gyermek is könnyen kormányozhatja; hanem 
aztán meg is kívánja a szelid bánásmódot, mert 
igazságtalanul szenvedett büntetést sokszor 

hosszú idő multán is megbőszül bántalmazóján 
akkép, hogy éjjel álmában megtámadja és lábai­
val agyontapossa. Minthogy magasabb, sem 
mint rá felszállni lehetne, betanítják, hogy 
parancsszóra lefeküdjék és megterhelés után 
ismét felkeljen. A teve egész évben szabad ég 
alatt él és miután hosszú sorban némán lépde-
gélve egymás után a karavánban, napi munká­
ját befejezte, a pihenő-helyen szabadon bocsát­
ják, hogy maga keresse élelmét. Csak ott, hol 
semmi táplálék nem található, helyezkednek el 
térdelve egy-egy zsák szalma körül jó egyet­
értésben és békésen fogyasztják el sovány takar­
mányukat. A nőstény teve épen egy évig vise­
lős ; teje, vaja és sajtja rendkívül ízletes és táp­
láló. A teve húsa kemény, szálkás és kellemet­
len ízű; bőrét czipőkre, igen finom szőrét nemez-
és drága vízálló szövetek, valamint szőnyegek 
készítésére használják. 

Gyors utazásoknál a sokkal drágább drome-
dárokat (máskép dsambar, életmentő) használ­
ják, így nevezik őket, mivel rendkívüli gyorsa­
ságuknál fogva az utazót az üldöztetéstől meg­
óvják, vagy képessé teszik, hogy víz nélkül 
szűkölködő nagy sivatagokon is áthatolhasson. 
A kantár megerősítésére egy, az állat orrcsont­
jába beillesztett vízszintes fadarab szolgál, s 
képesek több napon keresztül 70—80 angol 
mérföldnyi napi utat megtenni. Mindebből lát­
ható, hogy nálunk Európában nagyon igaztala­
nul tartják ezen okos, hasznos és kitartó állatot 
az ostobaság jelképének, s hogy a «teve» névnek 
inkább a szorgalom, mértékletesség és kitartás 
fogalmával kellene azonosíttatnia. Ép oly ke­
véssé lehet az ázsiai szamarat, — mely külön­
ben európai rokonát sokkal felülmúlja, — a 
restség és lassúság megtestesülésének tartani. 
Egyátalán az állatok, ellentétben az emberek­
kel, ezen országokban rendkívül szelídek, mert 
a tevék, öszvérek, szamarak és lovakitt majdnem 
kivétel nélkül sem nem rúgnak, sem nem harap­
nak. Néha egy-egy elvesz az állatok közül, vagy 
pedig ellopják; ily esetekre külön emberek van­
nak, kik a környék összes állatainak nyomait 
ismerik, követik és rövid időn reájok akadnak. 
Némelyek ezek között oly ügyességre tesznek 
szert, hogy a nyomból az állatnak nemét és meg­
közelítőleg korát is megmondják. 

Közép-Ázsia délnyugati részének lakói leg-
többnyire nomádok. A férfiaknak magas, erő­
teljes alakjai összhangzásban állanak vakmerő-
ségökkel és bátorságukkal, melynek vadászati és 
rabló-kirándulásaikon nem egy tanújelét adják. 
Habár hazugok, alattomosak és rablásra haj­
landók : bizonyos nagylelkűség még sem tagad­
ható meg tőlök, melyre mindazon esetekben 
számítani lehet, midőn az ember arra hivat­
kozni kényszerül. Fájdalom, az utazónak igen 
sokszor kell magát e megalázásnak kitenni, ha 
bántatlanul akar átjutni területeiken. De ha 
sikerült valamely főnöknek barátságát meg­
szerezni, akkor biztosságban tartózkodhatik 
emberei között minden veszély nélkül. Az ilyen 
barátsági viszonynak megkötése azonban nehe­
zebb, mint az ember gondolná, mert gyakran 
megtörténik, hogy az utazót már messziről 
figyelemmel kisérik és tőrbe ejtik, még mielőtt 
az a szokásos ajándékokat felajánlhatná. S ezért 
elmulaszthatlan és szorosan megtartandó az a 
rendszabály, hogy az ember órákkal, sőt napok­
kal előbb követeket küldjön előre, kik megérke­
zését bejelentsék és lehetőleg sokat beszéljenek 
a pompás ajándékokról. Ezek régi fegyverekből, 
lőpor, golyó és mindenféle házieszközökből, réz­
sodronyból és — üres boros üvegekből állanak. 
Bámulatos, hogy mi- és mennyiféle európai 
készítményt talál az ember egy-egy főnöknek 
kincstárában felhalmozva, mely legtöbbnyire a 
karavánok megrablásából származik. Ott hever­
nek össze-vissza tükrök, indiai szövetek, órák, 
konzervtartók, üvegnemüek, finom bútorszöve­
tek, toilette-czikkek, mindenféle szinü és alakú 
nyakkendők, üres sörös és boros üvegek, láb­
beliek és különösen sok fegyver és nyereg­
szerszám. Magától értetik, hogy mindezen csoda­
dolgoknak tulajdonosa a legtöbb tárgygyal nem 
tud mit csinálni, és sok darabról azt sem tudja, 
hogy mire való. így nagyon komikusan hatott 
reám, midőn egy ily alkalommal datolyával 
és kókuszdióval szolgáltak a legünnepélyesebb 
módon olyan edényben, mely nálunk egy köze­
lebbről nem jellemezhető rendeltetéssel bir. 

Törekszenek mennél vendégszeretőbbeknek 
mutatkozni, hanem azért szívességüknek túlzott 

* Gróf Széchenyi Andor, gróf Széchenyi István 
unokája, épen most fejezte be Közép-Ázsián keresz­
tül tett, nehéz és fáradságos utazását, melyre a 
bécsi földrajzi társaság kérelmére és megbízásából 
vállalkozott. A Kaspi-tengertó'l az Arab-tengerig 
elterülő földrészen hatolt át, több mint 18(X) angol 
mérföldnyi utat téve meg, s mostanában érkezett 
meg Indiába szerencsésen. Utazása alatt számos, 
majdnem legyőzhetetlen akadálylyal kellett meg­
küzdenie, majdnem egész útja kholerától és pestistől 
fertőzött vidékeken vezetett keresztül s egész falva­
kat talált üresen, melyek lakosai a járványnak estek 
áldozatul. Kevésbe múlt, hogy a bátor utazó életé­
vel nem fizette meg tudományszomját, mert maga 
kétezer esett kholerába s csak a creolin segített 
rajta, melyet erősebb adagokban használva, mindkét 

esetben kitűnő gyógyszernek tapasztalt. Gr. Szé­
chenyi Andor Bombayban és Kalkuttában az ottani 
földrajzi társaságok felhívására utazásáról és érde­
kes élményeiről több fölelvasást fog tartani, melyek 
iránt általános az érdeklődés. Maga az indiai kor- ] 
mány is a legelőzékenyebb fogadtatásban részesí­
tette a bátor magyar utazót. 

Gróf Széchenyi Andor különben nem most 
teszi első fölfedező útját. Az 1888—1890. években 
Polynéziában tett nagy utazása már megalapí­
totta hírnevét. A gróf most 30 éves, vastermészet­
tel és nagy erélylyel megáldva; előbb a politikai 
pályára szándékozott lépni, de ezzel a tervével ha­
mar fölhagyott, engedve hajlamának, mely őt a 
tudomány szolgálatába, fölfedezésekre ós utazásokra 
vonzza. 
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erősítgetése és nagy készségük, a vendég minden 
kívánságát teljesíteni, kezdetben, legalább csak 
fentartással fogadható. Bendszerint a főnök saját 
lakását engedi át és bocsátja rendelkezésére a 
a jövevénynek a legfantasztikusabb frázisokkal, 
melyeknek se vége, se hossza. Mély meghatott­
ságot színlelve, reszkető hangon mondja: "Fé­
nyességed, mely házamba bevonul, soha se ho­
mályosodjék el. Árnyékod meg ne rövidüljön, a 
mig áldásthozó jelenléted a te szolgádat boldo­
gítja. Barátságod mindig oly fényesen ragyog­
jon, mint a nap,» és több effélét. — Bend-
kivül alkalmatlan az asszonyok és gyermekek 
kíváncsisága, kik épen nem érik be a nézéssel, 
hanem mindent meg akarnak tapintani, a mit 
az ember elővesz előttök. Csak nehezen lehet 
őket rábírni, hogy a fényképező készülék elé 
álljanak, melynek lencséje kellemetlenül hason­
lít a fegyver csövének nyílásához. Viszont azon­
ban annál inkább körülveszik az embert a bete­
gek és különösen a sánták, mivel az európaiak 
azon hírben állanak, hogy mindenféle betegség 
ellen tudnak orvosságot. Az önfentartási 
ösztön náluk erősebben ki van fejlődve, 
mint azt egyéb keleti népeknél találjuk. A 
nagy beteg gyakran egész vagyonát, sőt 
feleségét és gyermekeit is felajánlja a meg-
gyógyítás dija fejében. Minden esetre maga 
is sejti, hogy ajánlatát nem fogadják el, 
mert hiszen emberiességből is iparkodik 
mindenki egy emberi életet megmenteni. 
S ha ez néha sikerül, akkor örömmel ta­
pasztalhatjuk, hogy ezen, műveltség tekin­
tetében oly alant álló embereknél is felta­
lálható a szív egyik legnemesebb érzése: a 
háladatosság. 

így múlnak a napok változatosan, érde­
kes események és élmények sorozatát al­
kotva, melyeket törekszik az ember lehe­
tőleg megörökíteni szavakban és képekben. 

S ha aztán eljő a fáradalmas nap al­
konya, üdítő szellő suhan át a pálmák 
között, melyek a távol látóhatáron lassan 
leáldozó nap sugaraitól tűzfényben égnek: 
akkor a soha nem nyugvó ember csodálja 
a Keletnek csillagoktól ragyogó égboltját, 
lassan elszenderedik és álmodik — a 
hazáról! 

GRÓF SZÉCHENYI ANDOR. 

VÁMOSSY MIHÁLY. 
A tanügy egy régi, érdemes munkásának 

arczképét mutatjuk he olvasóinknak. A 
beszédes arcz szelid vonásai inkább egy 
szerető atyának, mint valami szigorú ta­
nárnak tüntetik föl, s rá tekintve, szinte 
visszakívánkozunk a gondtalan, boldog 
gyermekkorba, az iskolák tantermeinek 
hosszú padjaira, hol egykor egy sejtelmes, 
szép jövő kártyavárait építgetők. 

E férfiú Vámossy Mihály, a budapesti 
református főgymnázium igazgatója, ki a 
napokban ünnepelte igazgatóságának hu­
szonöt éves örömünnepét. Kevés embernek jut 
osztályrészéül ily szerencse, kiváltképen ritkán 
a tanügy munkásai közül, kik mig százak-ezrek 
lelkében világot gyújtani törekednek, maguk 
legtöbbször a hamar kialvó szövétnek sorsára 
jutnak, egy emberöltőnél továbbra alig terjedő 
emléket hagyván magok után. 

Vámossy Mihály már 37-ik éve, hogy e tágas 
szellemi birodalomban munkálkodik, s a keze 
alól kikerült nemzedékek bizonyára mélyen lei­
kökbe vésték az ő szelid, nemes vonásait. Nem 
gyártott új tanrendszereket; könyveket nem irt 
halomra össze a feledékenység számára, de egész 
tanári működése a tanítói erények fényes tüköré 
s tiszta jelleme, pihenést nem ismerő munkasze­
retete bizonyára többet használt, mint sok irott 
kötet. 

Hadd álljanak itt e hasznos élet főbb mozza­
natai. 

Vámossy Mihály 1827 szeptember 13-ikán 
Máramarös-Szigeten született, egyszerű, szegény 
szülőktől, kik minden erejöket megfeszítették, 
hogy fióknak a lehető legjobb képzettséget meg­

szerezzék. Az alsóbb iskolákat szülővárosá­
ban elvégezvén, hogy szüleinek terhére ne 
legyen, az alig serdülő ifjú vándorbotot fogott 
kezébe s egy sovány ajánló levéllel Debreczenbe 
ment, hol önerejéből tartva fenn magát, a hat 
középiskolai osztályt elvégezte; már ekkor is kü­
lönös előszeretettel tanulmányozta a természet­
tudományokat és kiváltkép a történetet. Aztán 
a Décsey-családhoz ment nevelőnek s ott érte a 
forradalom, melyet, mint annyi sok ezer más 
lelkes ifjú, ő is végig küzdött. A világosi fegyver­
letétel után 1850 okt. 31-ig bujdosott. 1850 vé­
gén feljött Pestre, hol folytonos rendőri felügye­
let alatt volt, s beiratkozott az orvosi egyetemre, 
egyúttal, hogy fentarthassa magát, a Gönczy Pál 
(később sógora) ez évben alakult magán-taninté­
zetében segédtanári állást fogadott el, szorgal­
masan járogatva Gönczyvel és Brassai Sá­
muellel a budai hegyek közé botanizálgatni is. 
1853-ban az orvosi pályát odahagyta, gyenge 
idegzete nem bírván ki a sokszor veszélyes műté­
tek szemlélését és végezését, melyeknek egyike 

Ellin^er Kde fénykepe útin. 

VÁMOSSY MIHÁLY. 

| annyira hatott reá, hogy veszélyesen bele is be-
! tegedett. 185 i-ben a Gönczy-féle tanintézetben 
í a történelem és magyar nyelv rendes tanárává 

lett, majd 1859-ben ez intézet átvétetvén a pesti 
! ev. református egyházközség által, itt folytatta 
: működését s 1868-ban Gönczy távoztával átvette 

a gymnázium igazgatását is. Nélkülözésekben és 
hányattatásokban eltöltött ifjúsága után ekkor 
szabadult meg a mindennapi kenyérért való két-

! séges és kemény tusától s itt kezdődik életének 
nyugalmasabb, de egyúttal munkás korszaka, a 

; melyből az iskola mellett a közélet is bőven ki­
vette részét. Mint tanárt, mint fővárosi köztör­
vényhatósági bizottsági tagot, s mint kiválóan 

; képzett méhészt, stb. számos megtiszteltetés érte. 
I 1892-ben a méhész-egyesület elnökévé válasz­

totta s még sokkal előbb az országos nőképző-
egylet egyik igazgatója lett. Többnemű eÉfog-

] laltatásai között is ereje legjavát a vezetésére 
bizott főgymnázium felvirágoztatására fordí­
totta. 

Mint tanárt tanítványai igen kedvelik, mint 
igazgatót — mely hivatalos állás az autonóm 
protestáns iskolákban csak az egyenlők közötti 
elsőséget jelenti — tanártársainak osztatlan 
elismerése és szeretete kiséri, mely elismerésnél 

csupán az a felett való csodálkozás lehet na­
gyobb, hogy az igazgatással járó temérdek el-
foglaltatása mellett, hogyan jut alkalma a köz­
életnek annyi sok más terén is tevékeny részt 
venni. Mint ember, maga a megtestesült szivé-
lyesség és előzékenység, s róla igazán el lehet 
mondani, hogy egész életében tán még a légy­
nek sem vétett. 

Családi élete n régi patriarkhális kort juttatja 
eszünkbe; gyermekeiben a hazának valóban de­
rék munkásokat nevelt. A hosszas tanügyi mun­
kában megőszült öreg itt találta fel mindenkor 
lelkének üdülését, s bár többször érte itt is ke­
mény csapás — alig pár éve, hogy elvesztette 
áldott feleségét, — de általán családi élete ;i 
legboldogabbak egyikének mondható. 

Egész élete a folytonos s sokszor nehéz mun­
kának volt szentelve, a vállaira nehezedő 66 év 
azonban lelkét fiatalon hagyta s e lélek leg­
nagyobb örömét ma is tanítványai seregében, 
gyermekeiben, unokáiban s tanártársai köré­
ben leli, meg aztán szorgalmas kis ménéiben, 

melyek körében a nyári szünidőt leány­
falvi nyaralójában szokta tölteni. Azt hi­
szem, neki és méhecskéinek nem sok 
tanulni valójuk volt egymástól. 

Egy ily hű munkás méltán megérdemli 
az ünnepeltetést, valamint megérdemelné 
az óhajtva várt nyugalmat is, mely azon­
ban a felekezeti iskolák nyugdíj intézeté­
nek lassan készülő államosítása miatt 
aligha lesz egyhamar osztályrészévé. Szi­
vünkből óhajtjuk ez idő megjöttét afárad-
hatlan munkásnak s utána még hosszú, 
boldog öreg kort, hogy sokáig élvezhesse 
még barátainak, volt tanítványainak s csa­
ládja tagjainak igaz tiszteletét, szerető 
ragaszkodását, melyet nálánál jobban 
senki meg nem érdemel. KzALA1r KÁROLY. 

*. 

Az ünnepelt igazgató-tanárnak átnyúj­
tott díszalbum lapjairól közöljük itt mu­
tatványul a következő sorokat: 

A ki élete javát, egész férfi-korát az ifjnság 
nevelésének és oktatásának szentelte s hosszú 
pályáján százakat és ezreket vezérelt az isme­
retek forrásaihoz, a világosság felé, a tudomány 
szövetnekével: az nemcsak másoknak, egész 
nemzedékeknek használt, nemcsak a közjót 
gyarapította, de önmagának is oly szellemi 
kincset gyűjtött s rakott — mintegy filléren­
ként — össze, melyből öreg napjaira a tel­
jesítettkötelesség öntudatának lelki nyugalmát 
biztosította; s munkája gyümölcseit azokban 
élvezheti, kiket a hazának hasznos polgáraivá, 
az egyháznak hű fiaivá s leányaivá, az embe­
riségnek méltó tagjaivá nevelt. 

TE, érdemes férfiú, ezzel a boldogító ön­
tudattal lépsz öreg korod küszöbére! Ebből 
meríts ösztönt a további lankadatlan munkára 
— s élvezd még soká munkád gyümölcsét: 
növendékeid és tanítványaid hálájában s köz­
hasznú működésük szemléletében, — a köz­
elismerésben s mindazok tiszteletében, kik 
munkásságod tanúi valánk, mindenek fölött 
pedig öntudatodban és Isten áldásában, mely 
hogy sírodig kisérjen — teljes szivéből kí­
vánja őszintén tisztelő barátod 

^ Szász Károly. 
Ezelőtt harmincz évvel egy iskolában tanítottunk 

itt Budapesten; tizenhat év óta együtt kertészke­
dünk Leányfalván. Adja Isten, hogy minél később 
nyugodjunk együtt a leányfalvi temetőben ! 

+ Gyulai Pál. 
Kezed alatt nőtt fel 
Fiatal hajtása annyi nemzedéknek; 
Nézd, fölemelt fővel 
Egy egész nagy erdő üdvözöl ma Téged 

^ Vargha Gyula. 
Harminczegy éve már, hogy, a régi jó magyar 

paedagogiai kifejezéssel élve, először jutottam • kezed 
alát. Akkor is a történelmet tanítottad. Azóta sok­
szor gondoltam rá, hogy egész derék pályád mily 
nemes bizonyságot szolgáltatta a történelemnek er­
kölcsi képző ereje mellett. Tanulmányaid fejtették 
ki és erősítették meg lelkületednek két kiváló voná­
sát : a kötelessógérzetet és az emberszeretet, a szigort 
magad és a gyöngédséget mások iránt. Ezek vezet­
ték pályádat, ezek fakasztották mindnyájunk szere­
tetét, tiszteletét, háláját irántad, melyekkel ez évfor­
duló ünnepén körülveszünk. Beöthy Zsolt. 

* 
Szereteted édességét 
Áldja számos tanítványod; — 
Nagy méhész vagy, — édes mézben 
Hogy is volna hát hiányod 

Torkos László. 



116 

PUSKÁS TIVADAR 
t i" 

Tíz esztendővel ezelőtt a világ minden r. ndu 
felfedezői, — a kiknek pedig a szama légió, — 
Puskás Tivadartól vártak a boldogulást. Paris­
ban a Mont-Martre-on tartott irodát ar ra a czelra, 
hogy életrevaló szabadalmakat megvegyen és 
értékesítsen. Nagy befolyású, nagy vagyonú, 
mély gondolkozású, s finom praktikus érzékkel 
felruházott f« rfiu lévén, minden oldaliul telt je 
fordult a bizalom. Meg a nagy Edison is 6 hoz­
zája küldötte a felfedezőket, a kihez öt OMgát • 
személyes barátság kötelékei fűztek. Pusk 
kor tulajdonosa volt a párisi telefon-hálózatnak, 
mely dúsan jövedelmezett, s tulajdon 
előkelő állást biztosított a franczia főváros köz­
életében. Herz Kornél, az újabb időben a n n y i n 
hírhedté vált Panama-intrikus, a ki oly nagy 
befolyással volt Francziaország minden korina-
nvárá, akkor még hiába igyekezett társtulajdo­
nosa lenni a telefonnak; Puskás többszörösen 
visszautasította minden ajánlatát. 

A mialatt naponkent szazával jelentkeztek a 
felfedezők, mély érdek! M egy franczia 
mérnök tudott Puskásban gerjeszteni. Ez egy 
kisded léghajót csinált, — inkább mintát, mint 
gyakorlati czélra valót,- de a melyet kormányozni 
lehetett. Az egyik külvárosi színházban muto- j 
gatta, a közönség nem kis érdeklődése mellett, 
mert a hajócska fent lebegett a levegőben, s 
tetszés szerinti mozgást lehetett végeztetni vele 
jobbra és balra, előre és hátrafelé. 

Puskást a kormánvozható léghajó problémája 
kora ifjúsága óta foglalkoztatta. Meg volt győ­
ződve róla, hogy az emberiség művelődésének | 
haladásában a kormányozható léghajó fogja j 
végbe vinni a legnagyobb forradalmat. A közle­
kedés, a különböző" nemzetek érintkezése, a 
teherszállítás, az utazás, mind meg fog alap­
ja iban változni, az élet egéasen új élénkséget 
nyer, s lehetetlenné válik minden háború; mert 
tizenkét kormányozható léghajóról szórt bom­
bákkal néhány ember egy-két óra alatt tönkre 
teheti a legnagyobb hadsereget a nélkül, hogy | 
valaki védelmezhetni tudná magát. 

Ez az eszme fiatal korától fogva foglalkoztatta 
Puskást. Nagy vagyonra akart szert tenni, l 
élénk érintkezésben állott a világ minden rangú 
felfedezőivel, hogy ezt a czélt valamikor meg­
valósíthassa. Vagyont, még pedig nagy vagyont 
többször szerzett egymásután, de emberét nem 
találta met; egészen "addig, a mig sorsa ezzel a 
franczia mérnök k nem hozta. 

Megvette a szabadalmat s hozzá látott, hogy 
megcsináltassa nagyban is a kormányozható 
léghajót. A hajó elkészült, felszállt a pompásan 
teljesítette feladatát, ha csendes volt az idő. 
De csak kilencz kilométernyi sebességgel haladt 
óránként . A mint erösebb szél támadt , szél elle­
nében felmondta a szolgálatot. A sok kísérlete­
zés és a hajó óriási vagyont emésztett meg. 
Közel három millió frankot kapott Puskás a 
telefonért, s mikor a kísérleteknek vége lett, 
alig maradt ebből az összegből valami. 

A franczia mérnök eszméjét jónak találta 
akkor is, csak változtatni kellett rajta. Sokkal 
könnyebb anyagból kellett csinálni a gépezetet, 
s erre az a lumínium alkalmasnak mutatkozott. 
A hajtó erőt is sokkal kisebb súlyúvá kellett 
tenni . De ezekhez az átalakításokhoz ismét pénz 
kelletett. Puskás elhatározta, hogy haza jön, s 
fttbea szerezi meg a szükséges pénzt. 

Sok hányattatása közben el-ellátogatott előbb 
is hazájába. A nagy bécsi krach után is haza­
látogatott, s javaslatot tett az akkori pénzügy-
miniszternek, miként lehetne az ál lam deíiczit-
j é t eltüntetni. Bartha Miklós képviselő mutat ta 
be Kerkapolynak, a kinek azt ajánlotta, váltsa 
be az italmérési jogot. A terv tetszett, de Ker-
kapoly nem akarta azt az osztályt terhelni 
újabban is, a mely legtöbbet szenvedett, s a 
mely az 1848-flri átalakulások u tán vagyona 
legnagyobb részét elveszítette. «Már abba — 
úgy monda — nem harapok bele.» S később 
mégis csak beleharaptak. Tizenhét esztendő 
múlva is csak ezen az úton lehetett megszaba­
dulni a deíiezittöl. 

Puskás hazajővén, szervezte a budapesti tele­
fon-hálózatot. A vállalat sokat jövedelmezett, 
de nem eleget. Ujabb és újabb vállalatokba 
fogott. Agya tele volt gondolatokkal. Egy kisebb . 
vágyú ember egy-egy gondolatának megval 

VASÁRNAPI UJSÁG. 

| tásában is elég tenni valót talált volna az egész 
életre. O csak mulatságot talált az ilyen gondo­
latokban. Elbeszélt róluk barátaival néhány 
napig, gyönyörködött, ha azoknak tetszett, aztán 
nem gondolt többé velük. Néhány évvel ezelőtt 
például azzal állott elő, hogy egy minta-várost 
kellene alakítani. Egészséges helyen, e. 
víz mellett, jó levegővel. eg\ oly várost, a hol 
meg lenne minden, a mi M gre es • 
kényelemre tartozik. A városban lehető kicsiny 
lenne a halálozási arány, s a világ összes gaz­
dag magánzói oda tódulnának leélni öreg nap­
jaikat. Olvasom, hogy a ehikagói kiállításon 
ilyen \aros tervezetet is be fogják mutatni . 

Az ideális tervezetek mellett Puskás néhány 
gyakorlati vállalatba is bocsátkozott. Nagy költ-

•il feltáratott egy rég elhagyott aranybányát, 
I nem jövedelmezett. Azután szappant gyár­

tott ásványi alkatrészekből, I M sem sikerült. 
tebb vállalata volt azonban a petró­

leum-furatás Szilágyniegyeben, Zsibó mellett. 
Ott egész várost alakított. Edison Amerikából 
egyik asszisztenset küldte el hozzá, a ki a villa­
mos világítást berendezz* W. A világítás 
kitűnő is volt, a gépek a legtökéletesebbek, de 
petróleumot nem találtak, M értékesíthető anya­
got. A vállalat elnyelt közel egy milliót. 

Legutóbb a telefon-újságot alapította Puskás 
Budapesten. Eleinte ez is csak olyan határozat­
lan eszme volt agyában. Már van üt esztendeje 
is, mikor előttem először emiitette. Egy szólván 
csak a gondolat tetszett neki, s különösen a 
vakokra, szembajosokra, s a betegekre gondolt, 
a kik csak füleikhez vennék a hallgató készüle­
ket, s felolvasásokat élveznének. Eleinte arra 
számított csupán, hogy legfölebb 30—40 ember 
hallgathatná egyszerre a felolvasást, mert ha 
többen vannak, a telefon nem hallható tisztán. 
Múlt nyár folyamán azonban rájött, hogy oly 
berendezést is adhatni a telefonnak, hogy egy­
szerre több ezer ember is hallgathatja, s meg­
értheti az egy ember által mondott szavakat. 
Találmánya meglepte öt magát, s a telefonnal 
foglalkozó elektrikusok hinni sem akarták. Mert 
hisz az élőszót zárt szobában sem hallhatja 
több húsz ezer embernél, a mikor a hang a 
beszélő szájától egyenesen a hallgató füléhez 
juthat . Nincs az a stentori hangú szónok, a ki 
nagyobb közönség előtt beszélhetne. A telefon 
pedig végre b csak közvetít, sokszor — épen 
nagy távolságra is, s közvetítés által a hang veszít 
eredeti erejéből. Az a villamosság pedig, mely 
a telefonban a közvetítést végbe viszi, oly vég­
telenül csekély erő, hogy nincs az a finom 
elektromosságmérő, melylyel feszességét lemérni 
lehetne. És mégis odáig lehetett a kísérleteket 
fejleszteni, hogy a közönséges emberi hang a 
telefonon át hallható és érthető lett akkor is, 
mikor ötszázezer hallgató lett egyszerre bekap­
csolva. 

Ez a találmány egészen új fontosságot adott 
a telefon-újságnak, s a legnagyobb jövőt biztosí­
totta számára. 

Puskás tisztában volt azzal, hogyha lármás 
eredményt, s azonnal nagy anyagi hasznot akar, 
New-Yorkban vagy Chicagóban kell az első 
telefon-újságot kiadnia. Ott a lakosok száma, az 
élet élénksége, s a népnek előszeretete minden 
új találmány iránt, előre is biztosította volna a , 
sikert. Néhány hónap alatt ezer meg ezer előfizető 
jelentkezett volna,—hiszen ott a telegráf-irodák­
nak is több ezer előfizetőkjük van, a melyek na­
ponta többször közlik a más városokból érkező 
telegraf-hireket. Pedig az ö lapja ezeket is közölte 
volna minden órában, sokkal előbb, mint ama­
zok, s közölt volna még ezen felül is sokat. ' 
Tervbe vette még azt is ezenfelül, hogy az egyes j 
városok között hoz létre összekötb- leg-
újabb new-yorki híreket nemcsak a new-yorkiak 
fogják hallgathatni, de ugyanabban a pillanatban 
egyszersmind Philadelfia vagy Chicago lakói is. 
De mindez a fényes kilátás nem kápráztatta el 
annyira, hogy hazájának ne adja az el 
Más országokra csak a szabadalni 
totta, az első újságot Budapesten csinálta meg. | 
Idővel, — úgymond, — el fog ez a találmány 
terjedni az egész világon: hadd legyen meg a 
büszkeségünk, hogy Budapesten volt az első. 

Február 15-ikén kezdett működni a telefon­
újság először. Puskás egy hónapra rá, márczius 
lő-ikén ágyban fekvő beteg volt, — ágyba dön­
tötte a sok munka. D e napon este felkelt az 

• lesengette telefonon az újság szerkesz- . 
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t, s örömet fejezte ki az egy hónap alatt 
elért siker felett. Másnap reggel halva találták 
az ágyában. Elaludt örökre. 

HOITSY. PAL. 

Előfizetési fölhívás 

V A S Á R N A P I UJSÁG 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 

1893. évi folyamára 

A • Vasárnapi Újság* és •Politikai Újdon­
ságok* vezetése immár huszonhat esztendeje vau 
ugyanazon szerkesztőség kezeiben, mely tartal­
masság, terjedelem, változatosság és művészi 
kiállítás tekintetében évröl-evre emelni igyek­
szik e lapokat. 

A • Vasárnapi Ujság» a legrégibb magyar 
szépirodalmi és ismeretterjesztő képes lap, er, 
elbeszéléseket es életképeket, részben illusztrálva, 
közöl Jóka i Mórtól , Mikszá th Ká lmán tó l , 
Baksay Sándo r tó l , G y a r m a t h y Zs igánótó l , 
B. B ü t t n e r Linától , Pe te le i I s t v á n t ó l , Szivoa 
Bélá tó l , R á k o s . Vik tor tó l , Kacz iány Gézátó l , 
Kazá r Emil től , stb. — A külföldiek közül leg­
inkább az angol, franczia, orosz szépirodalom 
jelesebb elbeszélői müveit mutatja be. 

* 
A i rimJTIljMli Újság* 1893. évi folyamát 

J ó k a i Mór .Hazl i H a n e m egyip tomi he r -
czegnö* czimü új elbeszélésével kezdtük meg, 
hazai festőművészeink által készített rajzokkal. 
Ugyancsak új-évkor kezdtük meg V e r n e Gyulá-
nak hazánk délkeleti részében játszó, • V á r k a s ­
t é l y a K á r p á t o k b a n * czimü legújabb regényét, 

i melyet számos előkelő franczia művésztől készí­
tett kép díszít. 

A « Vasárnapi Újság*,mint családi lap kiter­
jeszkedik a női munkakörre és díváira ü. 

• 
A «Vasárnapi Újság» társlapja, a most mar 3'J-ik 

évfolyamába lépő* Politikai Újdonságok* a hét ese­
ményeit kellő magyarázattal ellátott gondos, hű ösz-
szeállitásban tarja az olvasó elé, 8 a közönség 
együtt találja benne mindazt, a mi a napilapokban 
elszórtan jelen meg, ugy hogy e lap, kivált vidéken, 
hol a hiányos postajárás a napi értesülést különben 
és megnehezíti, a napilapokat is lehetőleg pótolja. 

A «Politikai Újdonságok* újabban mint képes 
újság jelenik meg, minden száma a napi esemé­
nyekre vonatkozó több képet közöl. 

A tPolitikai Újdonságok'-hoz, tMagyar Gazda* 
szimü, kéthetenként megjelenő gazdasági és kerté­
szeti lap is ran csatolva s ezen felül rendkívüli mel­
lékletekkel is bővítve lesz a lapnak hetenkélt másfél n 
minden második héten két ivre terjedő tartalma. 

* 
Mind a két lapnak kiegészítőjéül szolgál a .Világ 

krónika* czímű képes heti közlöny, mely hetenkint 
egy íven, számos képpel illusztrálva jelen meg, s 
az általánosabb érdekű napi események részlete-
magyarázatára szolgáló csikkeken kívül rendesen 
közöl nagyobb elbeszéléseket és regényeket képekkel, 
ugy szintén mulattató közleményeket képtalányo 
kat,stb. 
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AsYátdmapi Újság• f. >:rí folyama-
ból január elejétől kezdve telje* szánni példá­
nyok még kaphatók, úgy színién a *Yttág-
krónika* folyó évi janndr—márcziusi évne-
gyedi folyamából is. 

Az előfizetések a .Vasárnapi Újság* és •Politikai 
Újdonságok* kiadó-hivatalába, Budapest, Egye 
tem-nteza 4. küldendők. 

13. SZÁM. 1893. 40. ÉVTOLTAM.  

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET 
A gr. Teleki-díj az akadémiában. A gr. Teleki­

féle száz aranyas idei drámai dijat az akadémia 
ülése e hó 20-ikán ítélte oda. Az ülésen b. Eötvös 
Loránd elnökölt, s a bírálók jelentését Rákosi Jenő 
adta elő, ki sok dicsérettel emlékezett meg a 12 
pályamű közül egyedül kiváló és egyhangúlag jutal­
mazásra méltónak itélt vígjátékról, melynek czime 
«.l papát , szerzője pedig Bérezik Árpád. 

Rákosi Jenő a jelentésben a megjutalmazott da­
rab kritikája mellett szólt még az akadémia és szín­
házak feladatáról; a színműirodalom emelésénél 
amannak a költészet kultuszát kellvén őrizni, a 
színházaknak pedig az élettel és irodalmi viszonyok­
kal számolni. Kiemelte, hogy szinműirodalmunkat 
nem a pályadijak, hanem a szaporodó színházak 
fogják emelni, mert drámai műfaj sok van, de szín­
ház Budapesten csak kettő. A beérkezett pálya­
müvekről nagyon kevés a mondanivaló. Két művet 
ki kellett zárni a pályázatból. Az egyik nem vígjáték, 
hanem tragédia volt, a másik pedig «Egy fess leány* 
időközben «Mat divat' czim alatt mint a Garai-
féle 1500 frtos pályadíj nyertese került színre a 
nemzeti színházban, s így szerzője (Bérezik Árpád) 
ismeretes lett. A pályázat egyetlen kiemelkedő 
darabja *A papa* czimű, épkézláb ember a Lázárok 
közt. Jókedvű, eleven darab, kifogás ellene azonban, 
hogy bohózatos. Alapeszméje az atyai önzés. Egy 
papa, a ki azzal az ürügygyei, hogy imádja gyerme­
keit, náluk nélkül nem is kivan, de nem is tud élni, 
a ki minden anyagi kényelemmel el is látja őket, 
kiidlhatatlan pokollá teszi a gyermekek életét, mert 
mind e tzép és áradozó hivalkodásnak csak egy a 
czélja, hogy a gyermekek az ő megszokott életmód­
jának, aprólékos napirendjének, az ő bogarainak 
eszközei legyenek, szeressék, a mit ő szeret, dicsér­
jék az ő borát és igy tovább. Idősebb lánya után 
való veje már a kétségbeesés szélére jutott ez élettől 
s föl is idézte a katasztrófát. Kiköltöztek a házból. 
De mert a kis menyecskének mégis fáj ilyen viszony­
ban lenni a papával, a ki különben igen kedves és 
jó ember: ráveszi férjét, utazzanak fürdőbe a papa 
után s béküljenek ki. Ez meg is történik. Egy 
Kneipp-féle fürdőtelepen találkozik a vigjátéki tár­
saság. Ott van a papa s őrzi a második leányát ille­
téktelen udvarlóktól, mert ő már kiszemelt magá­
nak egy megfelelő vőt, a kivel reméli, nem jár úgy, 
mint járt idősebb lánya férjével. Persze a második 
lány mást szeret, nem azt, a kivel a papa akarja őt, 
azaz, hogy voltaképen önmagát boldoggá tenni. 
Ebből kifejlődik egy három felvonásos küzdelem, 
mert az első vő a szerelmesek pártjára áll s nagy 
csata folyik, melyben a gyermekek természetes jogaik­
ért küzdenek, a papa önzéseivel szemben. Egy való­
ságos férfi-anyós ez, de tele kedvességgel, tréfás két­
ségbeeséssel, komikus önámitással, a ki kénytelen 
természetesen csatavesztessé lenni, mert semmi 
igaza sincsen egyéb, mint az az igazság, hogy az 
emberek önzők, zsarnoki hajlandóságuk rabjai, még 
akkor is, a mikor — papák. Ez a téma vonul, mint 
egészséges vigjátéki eszme találékony, jókedvű, ötle­
tes, tréfás feleletekben a darabon végig. 

A bírálók jelentését az akadémia elfogadta, s a 
jeligés levélke felbontatván, abból Bérezik Árpád 
neve tűnt ki, a kit megéljeneztek. Bérezik rövid idő 
alatt két vígjátéki pályadijat nyert: a nemzeti szín­
háznál 1500 irtot a «Mai divat*-tal, most pedig 
100 aranyat. 

Az Ember tragédiája* Berlinben. A berlini 
Lessing-szinházban márczius IS-ikán került színre 
Madách «Ember tragédiája*, de oly alakban, melyre 
alig lehetett ráismerni. Madách drámai költeményét 
a berlini előadás számára Blumenthal Oszkár keresz­
tül-kasul dolgozta, nemka[öltői tartalomra, hanem a 
látványoságra való tekintetből. Jött aztán a czenzura, 
mely össze-vissza törülte, és kivetette belőle a londoni 
vásárt. Tankréd jelenetét, s mindazt, a mit Ádám a 
szabadságról beszél. A franczia forradalom alatt a 
• Marseillaise* csak egy pillanatra hangzik föl, s 
mikor a felvonás végén újra kezdik, a függöny 
legördül. Még így is volt hatása az előadásnak) 
habár hasonlítani sem lehet a hamburgi, bécsi és 
prágai hatáshoz, a hol az előadás is jobb volt. A 
díszleteket a bécsi színházi kiállítás előadásáról vit­
ték Berlinbe. Molenar játszotta Ádámot, Reisenho-
fer Mária pedig Évát, Kober Gusztávnak Luczifer 
jutott, de csak Eva ábrázolójának néhány jeleneté­
ről lehet elismeréssel szólani. Érdekes megemlíteni, 
hogy az «Ember tragédiája* az 1848-iki berlini for­
radalom kitörésének évfordulóján (márczius 18.) 
került színre a porosz fővárosban. 

* Vörösmarty francziául. Bcrtha Sándor hazánk­
fia a «Simple Revue* czimű párisi havi folyóirat f. 
évi inárcziusi füzetében Vörösmarty «A szegény asz-
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ezony könyve* czimű költeményének sikerült fordí­
tását közli, még pedig szép, folyékony franczia prózá­
ban, mint hogy a franczia nyelv tudvalevőleg nem 
nagyon alkalmas a verses fordításra. 

Az 1848-49. történelmi lapok, melyeket Kuszkó 
; István szerkeszt Kolozsvárit, minden számában 

közöl adatokat a szabadságharcz valamely epizódjá­
hoz vagy szereplője életrajzához. Márczius 15-ikére 

i a szokottnál nagyobb terjedelmű számot adott ki, 
három ívnyi terjedelemben, s több képet is közöl. 
Ezek közt van egy régi fénykép után Kossuth két 
fia, nevelőjükkel, Karády Ignáczczal együtt, ki 1857 
végén vált meg Londonban a Kossuth-családtól, s 

! aztán Amerikába akart menni. A beteges ember 
azonban a tengeren halt meg 1858 őszén. Közli a 
Kolozsvárit e napokban elhunyt Andrássi Pál Rafael 
minorita lelkész arczképét, ki szintén részt vett a 
szabadságharezban ; közli hasonmásban Petőfi«Nem­
zeti dalá»-nak kéziratát, stb. E terjedelmes szám a 
márcz. 15-iki ünnepélyekre volt szánva, emléklapul, 
s 30 krért rendelhető meg. A tiszta jövedelemből 
szegény honvédeket segélyeznek. A lap egyszers­
mind a kolozsvári ereklye múzeum közlönye. Minden 
hóban kétezer jelenik meg s ára negyed évre 1 frt. 

«A főrendiház szervezete* czlm alatt Szerencs 
János, a főrendiház elnöki titkárának érdekes kötete 
jelent meg, mely segédeszközül szolgálhat számos, a 
főrendiházra vonatkozó kérdésben. A mű bevezetése 
történelmi tanulmány a főrendiház szervezéséről s 
azután egyes fejezetekben taglalja a főrendiház szer­
vezetét, jogkörét, a szervezési törvény végrehajtásá­
ról szóló intézkedéseket, az 1020-tól a mai napig 
meglévő összes törvényeket és rendeleteket, a me­
lyek a főrendiház szervezésére vonatkoznak, a főren­
diházi házszabályokat, a legfőbb királyi és országos 
fegyelmi bíróság ügyviteli szabályait, a főrendiház 

j tagjainak névsorát. A munka a szerzőnél (Deák 
Ferencz-utcza 1 2. sz. vagy a főrendiház hivatalában) 

| rendelhető meg, ára 10 korona. 
•Gyöngyvirágok*. Imakönyv fiatal protestáns 

hölgyek számára. Irta : Tóth Pál. Harmadik kiadás. 
Ára vászonkötésben 2 frt, finom bőrkötésben 3 frt. 
A vallási irodalom kiválóbb termékéül tekinthető 

! az a «Gyöngyvirágok* czimű imakönyv, melyet 
Tóth Pál, a miskolczi református felsőbb leányiskola 
igazgatója írt protestáns felekezetű fiatal hölgyek 
számára. A Tóth Pál könyvében vallásos és költői 

i lélek nyilatkozik. Ez imakönyv négy részből áll, 
ugyanannyi eszmekört ölelvén föl a Család, a Ter-

j meszet, a Vallás, és a Haza czímek alatt. Növeli a 
I munka értékét néhány szép költemény, melyek 
i közül a «Confirmatióra» 8 <Ifjú leány éneke* cziműek 

a leghangulatosabbak. 
Orvosi kézikönyvek gyűjteményében adta ki 

dr. Irsai Arthur egyetemi magántanár és kórházi 
orvos egyik gyakorlati munkáját: « Útmutató a gége-

j és orrtükrözésben, különös tekintettel a gyakorló 
j orvosok és osvostanhallgatók igényeire, számos 

ábrával*. Dobrowsky és Franké kiadása s ára 1 frt 
26 kr. 

Jogi oktatásügyünk néhány kérdéséről, írta 
dr. Horváth Ödön, az eperjesi jogakadémia tanára, 
ki a szaklapokban a jogi oktatásügyről és jogakadé­
miákról megjelent czikkeit gyűjtötte össze e kötetbe, 
a jogtörténet tanitásáról, a vizsgálatokon való képe­
sítésről, az ügyvédi és bírói vizsgálatokról, stb. A 
könyv Eperjesről Kósch Árpád könyvnyomdájából 
került ki s ára 2 korona 50 fillér. 

Szív-történetek, egy kötet elbeszélés, melyet 
Szüts Jenő irt s mely Debreczenben jelent meg. 
Hét elbeszélés van együtt, de ma már, mikor az 
elbeszélő irodalomnak nálunk is annyi jeles műve-

| lője van, s a közönség igényei is annyira fokozot-
S tak, középszerűségekkel nem igen lehet figyelmet 

ébreszteni. 
«Egy kóborgó reporter kalandjai* czímmel 

Becsky László, a »Czegléd* felelős szerkesztője ame-
I rikai történeteket ad ki. A könyv előjegyzési ára egy 

frt, a mely ösizeg Czeglédre, Sebők Béla kiadóhoz 
czímzendő. 

Eredeti opera. Az operaszínház márczius 18-diki 
: előadását nagy érdeklődéssel várta a főváros zene-
| kedvelő közönsége. Eredeti dalműre nem sokszor 

kerül sor, most pedig oly szerzőről volt szó, kinek 
zenei tudása, hivatottsága ismeretes, s ki zenekari 
művekkel, a «Hagbart és Signe* operával (mely 
szintén az operaszínház eredeti darabja volt) már 
foglalkoztatta a műértőket. Mihalovirh Ödön ezúttal 
magyar tárgyat dolgozott operává, Arany János 
•Toldi szerelmét*, melyet még néhai t'siky Gergely 
irt át színpad és zene számára 8 Ábrányi Emil szin­
tén közreműködött, hogy mint operai szöveg, minél 
alkalmasabb legyen egy ambicziós zeneköltőnek. 
Mihalovich, mint eddigi műveivel és első operájával, 
•Toldi*-val is egészen Wagner nyomdokaiban halad, 
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a kinek kedvelt tanítványa is volt «Toldi»-t nem is 
nevezi operának vagy dalműnek, hanem zenedrámá­
nak, figyelmeztetve a közönséget, hogy nem az áriák 
és cavatínák dallamos és zsongó zenéjére számítson, 
hanem az indulatok és helyzetek zenei festésére. A mű-
rőllesz alkalmunk még szólani. Ezúttal az előadásról 
még annyit jegyzünk föl, hogy a kiállítás díszes volt, 
a főszerepet Perotti, Piroskát Szilágyi Arabella, Tart 
Takács, Lajos királyt Ney énekelték. Tarnak közbe­
jött rekedtsége következtében a második előadás e 
hó 23-ikára maradt. 

A népszínházban márczius 17-ikén mutatták be 
a Garai-féle 500 frtos díj nyertes darabját, Margitay 
Dezső «Czine mintye* czimű népszínművét A pá-

j lyázaton megdicsért darabok közül Kazaliczky «Déli-
! báb* népszínműve már előbb színpadra jutott köze-
i pes sikerrel. Margitay népszínműve sem járt külön-
| ben. Bajos eldönteni, hogy melyik a jobb, mert 

gyönge dolgok közül nehéz a választás. 
Margitay, ki a legtermékenyebb szépirodalmi írók 

közé tartozik, a népszínművek megszokott színvona-
I Iánál feljebb törekedett, drámai hatásokat akart 

elérni, s nem egyszer érdemes írói képességet mutat 
j De a mese bágyadt, nehezen mozog, nincs kellő 
1 lelemény és ötlet mely fejleszsze és dagaszsza. A 
I szerző a képet a románokkal tarkította. A nemzeti-
1 ségek úgyis nagyban szerepelnek már a népszínmű­

vekben. Margitay az oláhokat választotta, s ezek 
boszúval fenyegető mondását: «Czine mintye* 
(tartsd eszedben) választotta cziműl. A boszú hir­
detője az öreg Kasku, ki uzsorából gazdagodott meg, 
s fösvény, kapzsi ember. A faluban magyarok és 
oláhok együtt laknak, elég békességben ; a népszín­
műben csak az öreg Kasku táplál boszút Sarkadyék 
ellen. Van is rá oka, mert egyik lányát elszöktette 
özvegy Sarkadyné fia. De íme most a másik Sarkady 
fin, Laczi tapossa a földet a második leány, Hiána 
körül, a kinek a számára az örog annyira kupor-

I gátja a vagyont. Laczi jóravaló ember, gazdasági 
j iskolát végzett, s már régebben szeretik egymást 

A lány körül, egy fővárosi gigerli, egy ügyvéd, meg 
egy parlagi gavallér is forgolódnak. Egy este Laczi 
az ablakon keresztül belopózik Diánához, nem 
azért, mintha nem beszélhetne vele másképen is, de 
mert az éjjeli látogatásból fejlődik ki a bonyodalom. 
A szerelmi jelenet különben a darab egyik sikerült 
része. Az öreg Kasku azonban épen akkor lép be, 
mikor Laczi távozik. Ráismer a távozóra, s utána lő, 
de nem találja. Ekkor nemtelen boszúra gondol. 
Laczit, kinek botját megtalálta a szobában, felje­
lenti, hogy betört hozzá, feltörte a szekrényét s 
ellopta belőle az ezüstnemfljét. Hogy vádját kétség­
telenné tegye, Krizsán nevű mindenese által becsem­
pészteti az ezüstnemüt a Sarkadyék egyik szekré­
nyébe, hol a házkutatáskor meg is találják. Vallatni 
kezdik Laczit ki nem tagadja, hogy az éjjel csak­
ugyan ott járt a Kasku házában, de hogy miért azt 
könnyen érthető okokból elhallgatja. A vizsgálóbíró, 
ki kezdettől fogva sejtette a vén oláh turpisságát 
már-már azt hiszi, hogy megcsípte a városszerte 
gyűlölt és rossz hírében álló vén uzsorást mikor 
belép Uiána s azt vallja, hogy ő szeretője Sarkady 
Laczínak, s ő hozta az ezüstnemüt mint anyai örök­
ségét a Sarkadyék házába. «Nem szeretője, hanem 
jegyese, mátkája!* kitilt fel özvegy Sarkadyné, mire 
Kasku kibékül a gyűlölt Sarkadyakkal. A mesét mely 
magában véve vékony és lassú, mindenféle mellékes 
epizódok bővítik három felvonásnyira. A dalok és 
az oláh tánezok, valamint Diána személy esi tője, 
Hegyi Aranka asszony, továbbá ennek barátnője 
személyesítő Komáromi Mariska, éneke föltétlenül 

| tetszett. A szerelmes legényt is Szirmai rokonszen­
vessé tette. Átalában az előadás jól ment Szabó az 
öreg Kaskut drámai alakítással játszotta, a többi 
kisebb szerepeket Németh, Ceiszér, Kiss Mihály, 
Tollagi érvényesítették. A zene D"Amant Leótól 
való s a közönség szívesen hallgatta a hórát, kalu-
gyert ardeleánt és a magyar dalokat. 

Egy pályázat kijavítása. A népszínház bizott­
sága 200 aranyat tűzött ki oly hazafias műre, mely 
I s iS márczius 15-ikének emlékezetét viszi színpadra. 
A már többször ismételt pályázat azonban ered-

i ménytelen maradt A bizottság ezt most ugy akarja 
kijavítani, hogy az utolsó pályázat aránylag két 
legjobb darabja: a i Szabadság M szerelem' és a 

I «Hajnalt közt szűkebb pályázatot hirdet, fölhiva 
• két darab ismeretlen szerzőit hogy műveiket 
dolgozzák át, nyújtsák be ismét s ba mindkettő 
előadható, a jobbik 150, a másik pedig 60 aranyban 
részesül, ha pedig csak egy juthat színpadra, a 200 
aranyat egészen megkapja. Végre, ha az uj átdolgozás 
mellett sem kerülhet színre egy darab sem, a 200 
arany a népszínházé marad. 

A képzőművészeti társulat műlapja. A képző-
művészeti társulat most küldi szét tagjai számára az 
idei műlapot, fíaditz Ottónak a műcsarnok két év 

| előtti kiállításából ismeretes és lapunkban is közölt 
s Vmirómik* festménye szines nyomású, művészi-
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leg sikerült mását. A minden teremnek diszére való 
nagy kép Kádár hazánkfia párisi műterméből került 
ki, s a képzőművészeti társulat legszebb műlapjai 
közé tartozik. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A Kisfaludy-társaságnak érdekes ülése volt e 

hó 22-én, Gyulai Pál elnöklete alatt. A felolvasó ülé­
sen kivül zárt ülést is tartottak, melyben a társaság 
működésének szélesbítésére és a közönséggel való 
gyakoribb érintkezésre nézve hoztak határozatokat. 

A felolvasó ülésen Hegedűs István sikerült fordí­
tásban adta elő Tennyson «Gyermekkórházban.» 
czimű költeményét. Bérezik Árpád felolvasta iKót 
tüz között» elbeszélését, melynek humora derültsé­
get keltett. Radó Antal Musset Alfrédnek .Október 
éj» czimű versét mutatta be. Szász Károly pedig 
Beöthy Zsigmondnak «Hála,hogy van Isten!" költe­
ményét, melyet a közönség szintén tetszéssel fogadott. 

Zárt ülés következett ezután, melyen a Beöthy 
Zsolt titkár által már régebben tett indítványokkal 
foglalkoztak. 

Beöthy Zsolt azt indítványozta, hogy a társaság a 
havi felolvasásokon kivül, 8—10 estét 
elfoglaló sorozatos előadásokat rendez 
zen ; alapítson Kisfaludy-könyvtár czi-
men új irodalmi vállalatot, hazai és 
külföldi irodalmak, írók, költők, mű­
vészek ismertetésére; rendezzen tájé­
koztató előadásokat alkalomszerüleg, 
egy-egy klasszikus szinmű, zenemű 
előadásakor, vagy képzőművészeti ese­
ményeknél. A javaslatot egy bizott­
ság tárgyalta, mely ajánlólag terjesz­
tette most a zárt ülés elé, módosításo­
kat is adva hozzá, nevezetesen, hogy a 
Kisfaludy-társaság estéi czimű előadá­
sokat valamely nagyobb teremben ren­
dezzék a téli időkben, s kívánatos, hogy 
a 6—8 felolvasásból álló cziklost egy-
egy felolvasó tartsa, kinek minden 
előadásért száz korona tiszteletdíj fize­
tendő. A Kisfaludy-könyvtárban meg­
jelenő dolgozatokra a társaság éven-
kint 400 koronát vesz föl költségveté­
sébe. A havi üléseken kívánatosnak mu­
tatkozó előadásokra az elnökség meg­
bízás útján intézkedhetik, szintén tisz­
teletdíj mellett. Tárgyalták ezután a 
főváros átiratát, mely a koronázási 
jubileum alkalmából alapított Fcrencz 
József irodalmi ösztöndijak hovafor­
dításáról kért véleményt. A társaság 
azt ajánlja, hogy 3 —3 évonkint 2400 
frt adassék valamely kiválóbb tehet 
Bégnek a nemzeti irodalom bármely 
szakából, ki tanulmányai kiegészítésére 
egy évet külföldön tartozik tölteni. A 
dijat az akadémia és Kisfaludy-társaság 
megbízottai ítélik oda. Ezt a javas­

latot is elfogadta a zárt ülés. 
Amagyarországihir lapirőknyug-

dij intézete márcz. 19-ikén tartotta évi 
közgyűlését saját palotájában, Falk 
Miksa elnöklete alatt. Rövid és csendes 
közgyűlés volt, mert az intézet ügyei 
jól állanak, s a vagyon a kamatok­
ból és tagsági dijakból minden évben 
jelentékenyen gyarapodik. A vagyon a múlt év­
végén 430,618 forintot tett, s egy év alatt 44,637 
forinttal növekedett; abban 17,500 forintot tett a 
jótékony állami sorsjáték jövedelme, melynek fő­
nyereménye az államra esvén, Wekerle pénzügy­
miniszter ezt az összeget is felosztotta a jótékony 
egyesületek közt. A közgyűlés Wekerle miniszter­
elnököt az egyesület körül szerzett érdemeiért egy­
hangúlag megválasztotta az intézet disztagjának. 
Az nj választás alkalmából elnöknek megválasztot­
ták Falk Miksát, alelnöknek dr. Heltai Ferenczet, 
igazgatósági tagok lettek: Acsády Ignácz, Fái Béla, 
Gelléri Mór, Porzsolt Kálmán és Sturm Albert, fel­
ügyelő bizottsági tagok György Aladár, Fekete Ig­
nácz, Halász Sándor, Gonda Sándor és Molnár Antal. 
A közgyűlést az István-főherczeg fogadóban lakoma 
követte. 

A Mária-Dorothea-egyesület márcz. 19-iki köz­
gyűlésén Csáky Albinné grófné akadályoztatása 
következtében Herich Károlyné elnökölt Az évi 
jelentést György Aladár olvasta föl, melyből 
kitűnik, hogy az egyesület tavalyi bevétele 15,591 
frt, kiadása 8242 frt, tagjainak száma 1027. Elhatá­
rozták, hogy az évi segélyösszeget 200 írtról 500-ra 
emelik föl. Elnöknek újra megválasztották Csáky 

Albinné grófnét, alelnököknek Bischitz Dávidnét, 
Herich Károlynét és Tóth Józsefet. Választottak 
még 175 választmányi tagot. Az egyesület javára 
Tordai Grail Erzsi kisasszony, — ki Németország 
nagy városaiban szavalati előadásokban ismerteti a 
magyar irodalmat, — márcz. 20-án a VI—Vn. kerü­
leti kör dísztermében előadást tartott. Keresetlen 
egyszerűséggel, de drámai erővel és hatással szavalta 
el a művésznő Arany elbeszélő költeményét, «Kata­
lint*; Endrödi Sándor pedig érdekesen emlékezett 
meg Kisfaludy Ataláról, a költőnőről. A termet elő­
kelő hölgyközönség töltötte meg. 

A Szent-István-társulat közgyűlése márczius 
23-ikán volt. Steiner székesfehérvári püspök, ki a 
megnyitó beszédet tartotta, a pápa jubileumáról 
szólt, s arról a misszióról, melyet XHI. Leo pápa a 
kor betegségei közt teljesít. 

Az évi jelentést Kisfaludy Béla alelnök olvasta föl. 
Iskolakönyveket, népies olvasmányokat a társulat 
nagy mennyiségben hozott forgalomba. Az elmúlt 
óv számadásai 23,000 frt fölösleggel záródtak; az 
alapítványi tőke, mely 18S5-ben százezer frt volt, 

Koller Károly utódai ényképe után. 
PUSKÁS TIVADAR. 

azóta megkétszereződött, s a leltári vagyon meg­
haladja a 125,000 frtot. — Ezután gr. Zichy Nán­
dor világi elnök mellé a felhalmozott teendők vég­
zésére másodelnökké gr. Esterházy Miklós Móricz 
választott meg. Még gr. Szapáry Géza jelentette, 

i hogy a pápának püspöki jubileuma alkalmából a tár-
\ sulat 1500 frank péterfillért küldött. 

A balneologiai egyesület közgyűlése. A magyar 
korona országainak balneologiai egyesülete e hó 

; 20-ikán tartotta közgyűlését s aztán megnyílt a 
| fürdőügyi kongresszus, melyre a vidékről is számo­

san érkeztek. 
A közgyűlésen dr. Tauffer Vilmos elnökölt. A 

; társulat évi bevétele 2449 frt volt, kiadása 1977 frt. 
Az igazgatótanács megbízásából Bolemann István 
ismertető művet irt tA magyar gyógyfürdőkről és 
ásványvizekről», Bókai Árpád tanár pedig «A ma-

I gyár ásványvizek összehasonlítása a külföldiekkel» 
! czimmeh A fürdőügy hehatóbb tanítása czéljából 

Bókai Árpád tanár rendszeres előadásokat tart. Meg­
indult a mozgalom az általános fürdőtörvény elő­
készítésére. A fürdőkre és ásványvizekre vonatkozó 
törvények összegyűjtésére dr. Téry Ödön közegész-

; ségi felügyelőt kérték föl. A közgyűlés után közvet­
lenül megtartották a IH-dik magyar balneologiai 

I kongresszust,dr. Tauffer Vilmos elnöklete alatt .— 
Dr. Bókai Árpád egyetemi tanár értékelésében a 
fürdó'kül használt bel- ós külföldi gyógyvizeket állí-

| totta párhuzamba s ajánlotta, hogy a Vértes-hegy­

ségben vagy a Mátrában nagyobb hidegvíz gyógy­
intézeteket állítsanak, nehogy ezeket is külföldön 
keresse a közönség. Szontagh Tamás az ásványos 
források védőterületéről tartott'előadást, dr. Szenes 
Zsigmond a fülbántalmak balneologiai kezeléséről. 
Majd napirendre került Szmialovszky Valér orsz. 
képviselő javaslattervezete az alkotandó nj fürdő-
törvényről. Dr. Ehrenreich Jenő karlsbadi fürdőor­
vos, dr. Szilvássy János borszéki fürdőorvos, dr. 
Hankó Vilmos tanár, Oelhoffer Henrik, stb. tartottak 
még előadásokat. 

A kongresszus márcz. 22-ikén ért véget, elfogad­
ván Smialovszky tervezetét a fürdőtörvényről. Az 
utolsó napon Bruck Jakab, Tuszkai Ödön, Bolemann 
István orvosok értekeztek. 

MI UJSÁG? 
Mai számunk az utolsó a jelen évnegyedben ; 

azon t. olvasóinkat, kihiek előfizetése márczius 
hó végén lejár megrendeléseik megújítására kéri 
föl a kiadó-hivatal, nehogy a lapok küldésében 
fennakadás álljon be. 

A királyné útja. Erzsébet királyné Svájczból 
Genuába ment, hol hajója várja. Időközben ő felsége 

megváltoztatta uti program mj át, s 
mielőtt Korfu szigetére indulna, né­
hány napot a Como-tó partján tölt, s 
talán még néhány várost meglátogat 
Felső-Olaszországban. Ebben az eset­
ben a királyné május közepe előtt nem 
tér visza Bécsbe. 

A királyné múlt vasárnap, e hó 19-én 
érkezett a Como-parti Bellagioba és a 
Grand Hotelben szállt meg, hol Lady 
Parker néven irta bí magát. Szállása 
tizenhat szobából áll. O felsége mind­
járt megérkezése után sétát tett a város­
kában és betért egy butorkereskedésbe, 
hol több olajfa tárgyat vásárolt. A ke­
reskedőtől, kivel olaszul beszélt, meg­
kérdezte, hogy mért oly fényesek a 
kirakatok. A kereskedő azt felelte, hogy 
ez mind a királyné ide érkezésére való 
tekintetből történt, s kérdezte továbbá 
ismeretlen látogatójától, nem látta-e 
délben, mikor a királyné megérkezett. 
«Es ha itt van is a királyné, — válaszolt 
ő felsége, — még sem helyes, hogy 
ennyi derék ember költségekbe verje 
magát.» Egy órával később ő felsége 
ismét megjelent az üzletben. A keres­
kedő már akkor tudta, hogy látogatója 
a királyné és alázatosan bocsánatot 
kért, a ki mosolyogva felelt: «Nevem 
egyszerűn lady Parker; itt nem vagyok 
Ausztriában." 

Arany szobra. Arany János szob­
rát a múzeumi parkban május hóban 
leplezik le. A költőnek érezbe öntött 
ülő alakja pár nap előtt készült el a 
Beschorner-féle érczöntő-műhelyben, 
a hol a szobor bizottsága e hó 20-ikán 
tekintette meg s ugy erről, mint a 
talapzatra jövő többi alakról teljes 
megelégedéssel nyilatkozott. 

Jókai jubeuma. Nagy költőnk félszázados irói 
működésének megünneplése visszhangot keltett min­
den magyar embernél. A városokban levő közműve­
lődési és irodalmi egyesületek mindenfelé megin­
dítják a mozgalmat, a törvényhatóságok is foglal­
koznak vele. Az erdélyi irodalmi társaság külön ün­
nepélyt is rendez. Budapest fővárosa és Szeged város 
közgyűlése díszpolgárrá választották Jókait. 

Budapest fő- és székváros közgyűlése márczius 
22-ikén tárgyalta az indítványt, melyet több képvi­
selő adott be, s mely szerint a főváros törvényható­
sága Jókai Mórt a jubileumi ünnepen üdvözli; dísz­
polgárrá választja ; a nevére létesítendő alapítványra 
az aláírást 5000 írttal megkezdi; az ünnepélyeket 
erkölcsileg és anyagilag támogatja, s azok rendező 
bizottságában magát képviseltetni. Az indítványt 
lelkes éljenzóssel fogadta a közgyűlés, Jókait egy­
hangúlag díszpolgárrá választotta. Áz indítvány 
többi részleteire nézve a tanács külön előterjesztést 
fog tenni. — Ugyané napon választotta Szeged vá­
ros közgyűlése díszpolgárul Jókait, elhatározván, 
hogy az ünnepélyeken küldöttség által képvisel­
teti magát. — Győr város legközelebbi közgyűlésére 
van kitűzve az indítvány, hogy Jókait díszpolgárrá 
válaszszák. 

Petőfi emléke a segesvári csatatéren. A brassói 
márczius 15-ki ünnepen az az eszme merült fel, hogy 
Petőfinek emlókszobrot állítsanak a segesvári csata-
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«sikon, melyen a nagy költőt utoljára látták. Az em­
lék költségeit országos gyűjtés utján akarják meg­

szerezni és a «Brassó» szerkesztősége már ajánlko­
zott is az adományok elfogadására. A Brassóban 
megpendített eszme bizonyára visszhangot fog kel­
teni mindenütt s a segesvári csatasíkot, mely a nagy 
költő hamvait fedi, nemsokára a költőhöz méltó em­
lék fogja jelölni. 

Vámossy Mihály jubileuma. A református fő-
•gymnázium dísztermében márczius 22-én volt Vá­
mossy Mihály negyedszá­
zados igazgatóijubileuma. 
Az ünnepélyen a gym-
názium igazgatótanácsa, 

^ z intézet és a theologiai 
-akadémia tanári kara, az 
ifjúság, az orsz. méhész­
egylet választmánya tes­
tületilegjelent meg, nagy 
ifizámmal voltak jelen a 
régi tani tványok,valamint 
azok családtagjai. 

Az ünnepeltet küldött­
ség hivta meg a terembe 
.8 megjelenésekor riadó 
éljenzés zúgott feL Az 
ünnepélyt Eördögh Árpád 
tanuló nyitotta meg Rud-
nyánszky Gyula költői 
lendületű prologjának el-

•«zavalásával. Ezután kö­
vetkeztek az üdvözlő be­
szédek. A tanuló ifjúság 
részéről Tóth Rezső, a 
főgymnázium tanári kara 
nevében Duzs Sándor ta­
nár, a theologiai akadémia 
"tanári kara megbízásából 
Petri Elek igazgató, a 
főiskola igazgatótanácsa 
j-észéről Szilassy Aladár 
elnök, a volt tanítványok 
nevében Beniczky Lajos, 
Pestmegye főjegyzője és a 

gymnáziumot fentartó 
egyház nevében Szász Ká­
roly ref. püspök üdvözöl­
ték tartalmas, szép beszéd­
ben az ünnepeltet, a ki 
meghatva mondott köszö­
netet minden egyes szó­
noknak. Ezután Molnár 
Sándor tanár olvasta fel 
az üdvözlő iratokat és táv­
iratokat. Az iskolai hang­
versenyben közreműköd 
tek: Földessy Arnold 10 
éves fiúcska, a ki virtuóz 
gordonkajátékával bámu­
latra ragadta a hallgatósá­
got, ifj. Hegedűs Sándor, 
Ligeti Oszkár, RáskaiBéla, 
Bossányi Iván és Pajor 
Emil. Végül átadták az 
•ajándéktárgyakat és pedig: 
a volt tanítványok részéről 
remekművű ezüst íróasz-
talkészletet, az orsz. nő-

képzőegyesület részéről 
gyönyörű ezüst tintatar­
tót, az ifjúság részéről 
•ezüst díszserlegot, mokka-
készletet, s albumot, mely­
be a volt tanítványok is 
írtak emléksorokat. 

Este 8 órakor lakoma 
volt a Drechsler-féle ven­
déglőben, hol ismét újabb 
ovácziókban részesítették 
•a 25 éves igazgatót. Szel­
lemes toasztokban nem 
volt hiány, melyek sorát 
Szalay Károly tanár nyi­
to t ta meg, üdvözölve a díszes társaságot, melyet a 
legőszintébb ragaszkodás Vámossy iránt hozott össze. 
Geguss Gusztáv kir. ügyész a volt tanítványok ne­
vében mondott üdvözletet, Matuska István az orszá­
gos méhész-egyesület nevében üdvözölte, mint az 
ország egyik első méhészét, Vámossyt; a ferenezvárosi 
társaskör nevében Wagner Géza köszöntötte fel s 
utána még Bellaág Etele László premontrei kanonok, 
Csiky Kálmán, Beniczky Lajos, stb. beszéltek. 

Kitüntetés a nőképző-egylet jubileuma alkal­
mából. Veres Pálné, született Beniczky Hermint, 
az országos nőképzőegylet elnökét, a király a koro­
nás arany érdemkereszttel tüntette ki. 

A tTelefon Hírmondói és a nyilvánosság. Az 
>ép most elhunyt Puskás Tivadar által kitalált «Tele-

fon Hirmondó> sok meggondolni való eszmét vetett 
föl. Ez a beszélő újság, mely Budapesten már annyi 
sok házba be van vezetve s reggeltől estig folytono­
san mondja a híreket s ugyanegy pillanatban százan 
és százan hallgatják, de hallgathatnák számtalanok 
és nem csak Budapesten, hanem nagy messzeségben 
is. Az értesítésekben, a gyorsaságban és elterjedés­
ben való jelentősége tehát igen nagy. Mint beszélő 
hirlap ezenkívül terjeszthet oly híreket, melyek ki­
nyomtatva sajtópört vonnának magok után, de itt a 

Balaton-Füred jövője. Sokszor volt már szó 
arról, hogy Balaton-Füredet megveszi egy társaság 
a Benedek-rendtől és minden kényelemmel ellátott 
modern fürdővé alakítja. Most újra az a hír, hogy 
az alkut megkötötték, s egy konzorczium 600 ezer 
írtért megvette a fürdőtelepet. 

Kérelem a magyar közönséghez. A dévai ev. 
ref. egyházközség, mely Hunyadmegye székhelyén 
a magyar nemzeti érdekek védelmezésének egyik 
legrégibb és legbiztosabb bástyája, — elhatározta, 

hogy ősrégi, még a dicső 
Hunyadiak korából szár­
mazószép, góthstilü temp­
lomát és tornyát lehető­
leg már az év tavaszán ki­
javíttatja. Ámde vagyoni 
ereje elégtelen. Tagjainak 
száma, az ágostai evan­
gélikus és unitárius híve­
ket is beleszámítva, min-d 
össze 860. Mint parányi 
kis magyar sziget az ide­
gen ajkú népek közt csakis 
óriási erőfeszítéssel bírja 
magát fenntartani. Kérik 
tehát a magyar haza kö­
zönségét, gyámolítsa tö­
rekvéseiben bármily cse­
kély adományokkal, me­
lyek a dévai ref. lelkészi 
hivatalhoz küldendők. 

• A távíró huzalokat 
nagyon nehéz megőrizni 
Közép-Afrikában. Legna­
gyobb ellenségük a fehér 
hangya, de az elefántok is 
sokszor megrongálják, a 
négerek a sodronyt ellop­
ják, mivel a nők abból ké­
szítik nyaklánczaikat s 
más ékszereiket. Minda­
mellett itt már a Fokföld­
től fel az egyenlítő vidé­
kéig csaknem teljes a táv­
írói összeköttetés. 

A BEDŐ ALBEBT JUBILEUMÁRA KÉSZÜLT EMLÉK. - Stróbl AlajOS szobor-müve. 

szó elrepül. A geniális találmány még nincs végleg 
engedélyezve. Puskás csak kisérletképen kapott rá 
engedélyt, de folyamodott, hogy 50 évi kizárólagos 
szabadalmat adjon neki a kereskedelmi minisztérium. 
De ennek a kérelemnek teljesítése ugy magánjogi, 
mint közigazgatási, büntetőjogi, sőt tekintettel a 
sajtótörvényre, közjogi kérdésekkel áll kapcsolatban. 
Lukács Béla kereskedelmi miniszter mielőtt ebben 
az ügyben döntene, bizottsági tárgyalás utján tisz­
tázza az eljárásnál figyelembe veendő összes szem­
pontokat és ebből a czélból az illetékes minisztériu­
mok képviselőit f. évi április 5-én tartandó értekez­
letre meghívta. 

HALÁLOZÁSOK. 
JOLBS FERRY temetése 

e hó 22-ikén ment végbe 
Parisban, az állam költ­
ségén. Á jeles államfér­
fiú halálát szívszélhűdés 
okozta. Pár napig gyön­
gélkedett, de azért mint a 
szenátus elnöke, még az 
utolsó napon is teljesí­
tette kötelességét. Esti 6 
órakor (márcz. 17-ikén) 
érte a szélhűdés. Ravata­
lánál meghatva gyűltek 
össze a franczia politi­
kai élet kiválóságai. Bar-
dout, a szenátus alelnöke 
mondta az első beszédet; 
erre a képviselőház elnöke 
Casimir Perier beszéde kö­
vetkezett, aztán Ribot mi­
niszterelnök szólt, majd 
Dupuy kultuszminiszter. 
Az utczát ellepő ezrek 
sokasága közt haladt a 
halottas menet a keleti 
pályaudvarhoz, hol a kato­
naság tisztelgett a koporsó 
előtt. A halottat szülő­
földjére, a Vogesek közti 
Saint Die-be szállították. 
Végső kívánságavolt.hogy 
ott nyugodjék, hol a sír­
ban is közelről hallhatja 
a legyőzöttek fájdalmas 
sóhajtását. 

Elhunytak a közelebbi napok alatt: VÜKOTINOVICS 
LAJOS, a horvát tartománygyülés képviselője, a ma­
gyar képviselőház tagja, a horvát nemzeti párt 
elnöke, 80 éves korában, Zágrábban. A közéletben 
nevezetes szerepet vitt, Körösmegyének főispánja is 
volt, s 1868 óta horvát képviselő, majd a tartomány­
gyűlés alelnöke. Tagja volt a delegácziónak, elnöke 
a horvát regnikoláris bizottságnak. Az irodalom 
terén mint költő, természettudós és poütikus tette 
nevét ismertté; a délszláv Akadémiának alapításá­
tól kezdve tagja volt. — STULLER LÍSZLÖ, mérnök, 
világlátott nagy műveltségű fiatal ember, a fővárosi 
korcsolyaegylet igazgatója, s a hollandi életbiztosító 
intézet budapesti vezértitkára, ki Braziliában is 
hosszabb időt töltött, a fővárosi társasélet köz-
kedveltségű tagja, 41 éves korában; nővére, öz-

Folytatását lásd a 221-ik oldalon. 

Metszette Morelli O. taaír. 
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TARNOCZY 
TÜZOLTÓSZER- ÉS GÉPGYÁR-RÉSZVÉNY-

TÁRSASÁG. 

A magyar ipar haladása. 
Gr. Széchenyi István mondotta, és azóta 

országszerte hangoztatták azt az elvet, 
hogy hazai ipar nélkül nem birjnk el a 
nemzeti kultúránk és — hozzá tehetjük — 
önvédelmünk által ránk rótt terheket. 
Az elvnek igazsága tagadhatatlan, csak­
hogy igen nehéz a kezdet, igen nehéz a 
hazai ipar felvirágoztatása, fejlesztése. — 
Örömmel üdvözöljük azért mindazokat, 
a kik erre a nehéz feladatra vállalkozni 
bátorkodnak. 

Ezt a feladatot tűzte maga elé a ,,Tar-
nóczy tűzoltószer- és 
gépgyár- részvény­

társaság", a mely­
nek immár sikerült 
legyőznie a kezdet 

nehézségeit, ugy, 
hogy működése már 
versenyképes a kül­
földdel szemben. — 
Ennek a részvény­
társaságnak van je­
lenleg Európában a 
legnagyobb fecskendőgyára, mely mintasze­
rűen van berendezve s melyben az asztalos-, 
bognár- és kovács-műhelyeken kivül van 
négy érczolvasztó két száritó-kemenczével 
és három mintázó-teremmel ellátott ércz-
öntőde. Nagy gépműhelyeiben 98 db. vas-, 
érez- és fa-feldolgozó segédgép dolgozik, a 
melyeket részben maga a gyár készített a 
maga számára. A gyár összes munkagépeit 
gőzerővel tartják üzemben; van több réz-, 
kovács-, bádogos-, lakatosműhelye, három 
nagy festőműhelye, mely műhelyek mind­

egyike érdekes látványt nyújt minden 
szemlélőnek és van a gyárnak külön tűz­
oltósága, a mely három tiszt vezetése alatt 
hatvannyolez emberből áll. — A részvény­
társaság munkahelyiségeiben kétszáz mun­
kás dolgozik. Most rendezte be helyiségeit 
villamos világításra, gőzfűtésre, szóval, a 
gyár berendezésében érvényesíti a modern 
technika összes vívmányait. A gyárnak egy 
külön osztálya foglalkozik a szakszerű 
gazdasági gépjavítással — a minek oly 
nagy hiánya volt Magyarországon. Ismét 
egy.másik osztály a fecskendő-, szivattyu-
és vízvezetéki berendezéseken kivül gőzgép-
armatúrákat, réz-konyhaedényeket, bronz­
dísztárgyakat és legújabban szép sikerrel 
vas-, érez- és fa-megmunkáló gépeket is 
készít. 

A gyár rövid fennállása óta több dijat 

bármely iparos állam büszkeségét képezné. 
A „Tarnóczy tűzoltószer- és gépgyár­
részvénytársaság" megérdemli az ország 
bizalmát és támogatását, mert függetlenné 
teszi iparunkat a külföldtől, a mely pedig 
gyámoltalanságunkat ugyancsak kiaknázta. 

A gyárat a m. kir. Belügyministerium 
82502/n. 888. számú rendeletével leg­
melegebben ajánlja. 

A gyárban készített fecskendők- és szi-

nyert; legutóbb a tilippopolisi kiállításon 
is az első aranyérmet kapta és verseny­
képessége folytán az eddig oly drágán 
árult fecskendők árát tetemesen leszállí­
totta, a mi által a közönség bizalmát tel­
jesen megnyerte és gyártmányai kitűnő 
voltáért a gyár 5 évi jótállást vállal s a 
lehető legkedvezőbb részletfizetési feltéte­
lekkel szolgál. Tüzifecskendói, viz-, bor-
és egyéb szivattyúi a kereskedelmi mú­
zeumban, Füippopolisban, Bukarestben és 
Horvátországban több helyen láthatók és 
megtekinthetők Budapesten váczi-köruti 
raktárában is, hol mindezeken kivül tűz­
oltói felszerelések a legnagyobb választék­
ban találhatók. 

Folytonos újításait és javításait szaba­
dalmakkal védi, legújabban is egy önmű­
ködő dupla marógép szabadalmát kapta 
meg. Mindenki, ha nem is vevő, megnéz­
heti az Angyalföldön levő gyárat, a mely 

vattyú mintákból egy pár darabot bátrak 
vagyunk mellékelt ábrákon bemutatni, 
melyeknél rögtön[szembeötlik a külcsinnal 
és e mellett masszívan kiállított munka, 
mely még a külföldi iparnak is díszére 
válnék. 
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végy Wagner Lászlóné s számos előkelő buda­
pesti család gyászolja. — DALNOKI NAOY BARNABÁS, 
kir. tanácsos,'mÍ8kolczi kir. közjegyző, az ot tani sza­
badelvű pár t alelnöke, a társasélet tisztelt férfia, 
1878-ban Miskolcz déli kerületének országgyűlési 
képviselője. — MOBELLI LAJOS, a dunagőznajózási 
társaság nyűg. ellenőre, szabadságolt honvéd had­
nagy, Moreili Gusztáv tanárnak ós fametsző művész­
nek s dr. Morelli Károly ismert fővárosi orvosnak 
fivére, 40 éves korában, Budapesten. — SABKADY 
ELEMÉR, tehetséges hírlapíró, több budapesti lap 
dolgozótársa, egy időben a szombathelyi •Dunán­
tú l i szerkesztője, ki megrongál t egészséggel Meránba 
m e n t gyógyulást keresni, s ott szakadt meg élete, 
34 éves korában. — BIHALY IGNACZ, a «Budapester 
Correspondenz» kőnyoruatu újság régi dolgozótársa, 
tehetséges hirlapíró, 38 éves, Budapesten. — Kiss 
P É T E B , az operának sok éven át első hegedűse s a 
nemzedi zenede nagytehetségű tanára, 45 éves, 
Budapes ten . — F Ü L Ö P ISTVÁN, nagykereskedő, a 
fővárosi törvényhatóságának tagja, 75 éves. — 
MOLNÁR LÁSZLÓ, a nagykőrösi városi takarékpénztár 
vezérigazgatója s városi képviselő, 40 éves. — GAJ-
ZÁOÖ ANTAL, marosvásárhelyi birtokos, Abbáziában, 
honnan holtestét Maros-Vásárhelyre szállították s 
ott t emet ték el. — G R E F F JÓZSEF, az esztergomi 
takarékpénztár nyűg. könyvvezetője, 78-dik évében. 
— BALOGH SAMU, ügyvéd, Szabadkán. — BABONYI 
IGNÁCZ, Zalavármegye törvényhatósági bizottságá­
nak és Keszthely város képviselőtestületének tagja, 
83-ik évében, Keszthelyen. — WETTENDOBFER LAJOS, 
az Esztergomban állomásozó 26. ezred köztisztelet­
ben állott őrnagyja, Léván. — FRANKL MIKLŐS, a 
fiumei hi te lbank hivatalnoka, Pécse t t ; ugyanot t 
FRANK JÓZSEF, CS. kir. nyűg. számvevő főhadnagy, 
65 éves. — HORVÁTH JÓZSEF, régi honvéd, a Székes-
Fehórvár t t 1842-ben alakult polgári őrsereg zászló­
tartója. 

Dr. F A I T H PÉTERNÉ, szül. Serédy Izabella, a budai 
városmajori és svábhegyi vizgyógyintézet tulajdo­
nosnője, Budapesten . A széles körben ismert kiváló 
nő az irodalom és művészet te rén is sok dolgozattal 
lépet t föl, nevezetesen í r t számos tárczát, elbeszélé­
seket, dalokat s főleg zeneszerzeményei érdemelnek 
említést, melyek közül több magyar népdala általá­
nosan elterjedt. — FÖLDVÁRI ELEKKÉ, szül. Teleki 
Júl ia grófnő, 58 éves, Budapesten, s a pestmegyei 
péteri családi s írboltban temet ték el. — Nemeskéri 
Kiss GIZELLA, 46 éves, Turkevón. — HARSÁNII 
JÓZSEFNÉ, szül. Scheffer Klára, 54 éves, Nagy-Vára­
don. — ARDAY PÁLNÉ, szül. Fazekas Ilona, 29 éves, 
T.-Vidon. — FERNBACH PÉTERNÉ, szül. Weindl 
Anna, 19-dik évében, Apat inban. — NÓVÁK MARISKA, 
22 éves, Szatmáron. 

Szerkesztői mondanivalók. 
í j j e l i vándorlás (Lenau). A legszebb dal. Entiana. 

Legtöbb figyelmet érdemel a Lenau-fordítáe, mely az 
eredetit egészben elég jól visszaadja, bar azt is vilá­
gosan látjuk belőle, hogy fordító sokkal inkább kezdő, 
semmint egy ilyen költemény lefordításával terjes si­

kerrel képes volna megbirkózni. Már az is hiba, hogy 
az eredeti formáját nem tudta megtartani s minden 
sort egy szótaggal megnyújtott, ez némileg a költemény 
hangját is megváltoztatta. Az eredeti kifejezéseit sem 
tudja elég erővel visszaadni. Végjük pl. a két első sort: 

«Die Naclit ist finster, scliwül und bang, 
Der Wind im Walde tost;» 
«Az éj sötét, viharra készen, 
Már fú szellője halkan.* 

Mennyivel sejtelmesebb az eredeti s mennyire nem 
pótolja a halkan fúvó szellő az erdőben zúgó szelet. 
A két eredeti költeményben szintén látszik a tehetség, 
de sikerültnek egyik sem mondható. A Itgsmtbb dal 
kissé mesterkélt, az Eutiana pedig nagyon is részle­
tező s azonkívül borzasztó rythmustalan. 

Nézek elmerengve. Az én boldogságom. Az igaz 
érzés itt-ott erőteljes hangon csendül meg bennük, de 
bizonyos darabosság, szakadozottság rontja meg mind­
kettőt. 

V. B. tSzabolcska Mihálynak* czimű verse alapeszméjé­
ben nincs igazság. Ha szerzőt az keserítené el, hogy a 
magyar hazában is van elég hely, hol a magyar em­
ber ép oly idegennek érzi magát, mint akár Parisban, 
annak volna értelme; de hogy ezek a szomorú állapo­
tok azóta fejlődtek, mialatt Szabolcska külföldön járt, 
kissé merész állítás, pedig ezek a sorok: 

i A régit már itthon sem találhatd — 
Úgy elveszett, mint felejtett nóta.» 

egészen ezt a téves felfogást tolmácsolják. 
Egy szőke angyalhoz. A czifra szavakban keresi a 

költészetet, s néhol ilyen képtelen képeket rajzol: 
• Márvány arezod rózsapírja 
Csüggedt lelkem balzsamítja.« 

A lány öröme. A fenyő és a szőlővessző. Az elsőt 
esetleg közölni fogjuk; kár, hogy a második nagyon 
nehézkesen van fordítva. 

Debreczen. E. L. Az életrajzot és arczképet szíves­
kedjék beküldeni. 

Nem közölhetők: A megunt élet. Elmerengek. 

S A K K J Á T É K . 
1766. számú feladvány. Laws G. B.-től. 

8 Ö T É T . 

Az 1 7 5 9 . számú feladvány megfejtése. 
F.hrenstrin M.-tál. 

Megfejté* 
Vüáioi Sötét 

1. Fa4-c6 .. Ke5—f6 (a) 
2. He7—f5 . Kf6-f7—e.r> 
3. Vd8—e7—h8f t. sz. 
*. V v. F v. H mat. 

b. 
1 „ Ba6—c6 : (c) 
í . He7-fö „ t. sz. 
3. V v. H + . . . t. sz. 
4. H v. V mat. 

YiUgoi a. Sötét 
1 Fb7—c6 : (b) 
2. He7-g6+. . . h 7 - g 6 : 
3. Vd8—e7+... t. sz. 
4. Ve7—f6 mat. 

1 Ha5—c6. 
2. Í Í - W + . . Ke5—f4: 
8. He7—d5t... K lép. 
4. V mat. 

Helyesen fe j te t t ék m e g : Budapesten: K. J. és F. H. -
Andorfi 8. — Kovács J. — Üng.-Tarnóczon: Németh Péter. -

Kecskeméten: Balogh Dienes. — A pesti sakk-kör. 

KÉPTALÁNY. 

A tVasárnapi Ujss5g» 11 -ik számában közölt képta­
lány megfejtése: Fölfelé megy borban a gyöngy. 

Heti naptár, márczius—április hó. 

Nap j Kntholiku.1 es protestáns Oürög-Oross Izraelita 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

V. 1 PalraaruDi A <i Manó 
H. Rupert pk. hv. Rupert 
K.Sixtns p. hv. :Gtdeon 
S. Cyrill síp. vt. Ensztáz 
C. Nagycsüt. Kvirin 
P. Nagypént. Nagvpéntek 
S.Nagyszomb. |Hugó 

HCHagvk 5r . 9 
15Asápvt. 10 
16 Szabin, vt. 11 
17 Elek 18 
18 Cyrill pk. 13 
119 Krizs. és D. 
20 Szabb. vtk. 

14 
15 S. Pass. 

HoldTáltom. © Holdtölte 1-én 8 ára 18 pk. r«gg 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

H e n n e b e r g G . (cs. kir. udv. szállító) s e l y e m ­
g y á r a Z ü r i c h b e n , privát megrendelőknek köz­
vetlenül szállít: fekete, fehér és színes selyem­
szöveteket, méterenként 4 5 krtól 11 frt 6 5 krig, 
postabér- és vámmentesen, sima, csíkos, koczkázott 
és mintázottakat, damasztot stb. (mintegy 240 kü-
lömböző minőség és 2000 különböző szin s árnyalat­
ban). Minták póatafordulóval küldetnek. Svajczba 
czimzett levelekre 10 kros és levelezőlapokra 5 kros 
bélyeg ragasztandó. (1) 

Melyik lapra fizessünk elő? 

99 

Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magyar lap az 

EGYETÉRTÉS fifi 

& mely az uj évvel immár 26-ik évfolyamába lépett. Ez a magyar 
olvasó közönség lapja. Hiteles forrásból származó é r t e s ü l é s e i ­
n e k gyorsasága, alapossága és sokasága, rovatainak változatos­
sága, kitűnősége, a különböző olvasmányok gazdag tárbáza tették 
az «Egyetértés»-t népszerűvé. 

Az O r s z á g g y ű l é s i t á r g y a l á s o k r ó l a legrészlete­
sebb s e mellett tárgyilagos bű tudósítást egyedül az «Egyetértés» 
közöl. 

G a z d a s á g i r o v a t a elismert régi tekintélynek örvend. 
A magyar k e r e s k e d ő S g a z d a k ö z ö l i s é g nem szorul 
többé idegen nyelvű lapra, mert az «Egyetértés* k e r e s k e ­
d e l m i S t ő z s d e i t u d ó s í t á s a i n a k bőségével és alapossá­

gával ma már nem versenyezhet más lap. A k e r e s k e d ő , a z 
i p a r o s S a m e z ő g a z d a megtalálja mindazt az «Egyetértés»-
ben, a mire szüksége van. 

"Változatosan szerkesztett tárczájában a n n y i r e g é n y -
olvasmányt ad, mint egy lap sem. Két-három regényt 
közöl egyszerre úgy, hogy egy év alatt 30—40 kötetnyi regényt, 
részint eredetit, részint a külföldi legjelesebb termékeket, jó magyar­
ságú fordításban kapnak az «Egyetértés* olvasói. A ki olvasni valót 
keres és a világ folyásáról gyorsan és hitelesen 
a k a r é r t e s ü l n i , fizessen elő az «Egyetértés*-re. 

Az «Egyetértés* 1893 január 1-én 2 7 - i k é v f o l y a m á b a 
lép s igy egyike a legrégibb napilapoknak. 

Felelős szerkesztő: Csávolszky Lajos. 
Félévre ... 
Egész évre. E L Ő F I Z E T É S I ABAI: 

Három hóra - — 5 frt. 
A szerkesztőség: Szerecsen-utcza 3 5 . sz. * A kiadóhivatal: Dalszinház-utcza 1. sz. 

B U D A P E S T E N . 

10 frt. 
20 frt. 

M u t a t v á n y s z á m o t a k iadóhiva ta l 
ingyen és b é r m e n t v e külil . 

Muta tványszámot a kiadóhivata l 
ingyen* és bé rmentve küld . 
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Z0D 

3H5 

— 

A magyar királyi államvasutak gépgyára 
legkitűnőbb szerkezetű és a versenyeken eddigelé legyözhetlen maradt 

göz cséplő garnitúráit, 
hengerkazános lokomobiljait, 

szalmakazalozó gépeit, 
1 gőzkukoriczamorzsolóit és Stibor-körfiirészeit, 

k e d v e z ő t e l t é t e l e k m e l l e t t a j á n l j a 

a magyar k i rá ly i á l lamvasutak gépgyára vezérügynöksége 
Árjegyzék ingyen. B U D A P E S T , V I I I . , J ó z s e f - k ö r u t 4 1 . Árjegyzék ingyen. 

w r Tévedések elkerülése végett, a levelezések, küldemények és megrendeléseknél, mindig csak az utóbbi czim használandó. — Vigyázzunk a czimre! T 

50 év éta sikerrel használtatik! 

3214 

S z e p l ő k e t é s m á j f o l t o k a t , va lamint 
a z ö s s z e s 

b ő r t i s z t á t a l a n s á g o k a t 
biztosan eltávolítja az 

Eszéki Spitzer Kenőcs 
é s az 

eszéki Salvator szappan " ^ S 
Valódi minőségben csak a 

DIENES J. G.-féle 
gyógyszertárban 

Eszéken, felsőváros. 
1 tégely Spitzer kenőcs 35 kr. 
1 üveg „ mosdóm 40 kr. 
1 darab Salvator szappan _ - 50 kr. 
1 doboz Lyoni rizspor 8 szintien 50 kr. és 1 frt. 

t0~ F i g y e l m e z t e t é s . Csak akkor valódi, ha fenti 
törvényi leg beiktatott v é d j e g y g y e i el van látva 
és kéret ik a t. ez. közönség csakis D i e n e s - f é l e 
e s z é k i k e n ő t é s s z a p p a n t kérni és elfogadni. 

F ő r a k t á r B u d a p e s t e n : 

TÖRÖK JÓZSEF ú r n á l 
K i r á l y - u t c z a 12. 

# Y E R S ^f&ASELINE 
9J l e g j o b b fö£ / . u A 

p a l a z s i r . 

MZSM^ms*^ 

Just és Társa, Bécs XII/2 
pléh sze lenc ie á 4 kilo 
tiszta súlyban, bérmentve, a 
birodalom minden postaállo­
mására frt 2.50 posta-után­
véttel. 25 vagy 60 kilós köböl­
ben, á 40 illetve 35 krjával 
kilónként becsből v. Zámról 
(Erdélyben) elvitetve. Ismét-

3» leiadóknak his csomagolások. 

Kwizda-féle 

köszvényfolyadék 
Egész palaczkkal 1 frt o.é., 

fél palaczkkal 60 kr.—Kapható min-
^ , , den gyógyszertárban.—Fő l e t é t : k e r . 

/ ^ / g y ó g y s * . K o r a e u b n r g b a n . Magyar-
I országi főraktár Bpest Török József gyógysz. 

HT©EA 
hajbalzsam. 

E h-Monlithatatlan készítmény erősíti, 
szépíti és tisztítja a hajat; ősz hajnak 
ftatalos sz ínét és s zépségé t visz-
szaadja. N e m festőszer — hanem 
hatása a hajgyökérre működik. 

Orcosi tekintélyektől ajánlva. 
1 palaczkkal frt 2.50. — Próba-
ü v e g c s e frt l.SO. Egyedai elárusító 

Dimitrijevic S.,gyógyszerész, Aracs (Bánát). 
V é d j e g y . 

A HAJ és SZAKAL 
SZÍNE 

elvesztett 
vissza sze­
rezhető az 

„Eau de Kala" segélyével. 
Teljesen ártalmatlan, a hajat és szakált erősíti s 15 
napon át való használat mellett visszaadja annak ere­
deti sz ínét B a r n a , g e s z t e n y e s z i n és v i l á g o s 
b a r n a á r a 4 f r t , f e k e t e é s s z ő k e á r a 5 f r t . 

M a g y a r o r s z á g i f ő r a k t á r ; 

I Budapest, király-n. 12 Török József gyógyszert 

Hazánk legkedveltebb savanyuvize. 
Borral használva kiterjedt kedveltségnek örvend 

a m o h a i 

ÁGNES 
f o r r á s . 

Legjobb asztali és üdítőital. Kitűnő szolgálatot tesz 
az emésztési zavaroknál. 

A Kolera-megbetegedés ellen práservativ 
gyógyszernek bizonyult. 

Friss töltésben 
mindenkor kap­

ható É d e s k u t y L. 
tgyszintén minden gyógyszertári-an, főszerhereskedés-

ben és vendéglőin n. 

EZREK MENNEK CARLSBADBA. 
hogy rossz gyomrukat kireperalják és njra jól emészszenek és 
erre elköltenek — néha hiába, egy vagyont; pedig ezt a czélt 
otthon kényelem- n f i n n n T n A I t U használata által, 
ben, kevés költ- P E P S D i - B O K metyaz ételt me$-
séggel elérik a W" * * * * * * " mwwmw emészteni segit 
és a gyomort rövid időn tökéletesen helyreállitja. — Az én 
pepsinborom kedves ize, és hatása ki nem marad. Egy üveg 

ára 1 frt 20 kr., 5 üveg franco küldve 6 frt. 

R o z s n y a y M á t y á s , g y ó g y s z e r e s e , 
m ű v e g y é s z e t i l a b o r a t ó r i u m a A r a d o n . 

Ugyanott kapható: V a s a a o h i n a b o r . 1 üveg 1 frt 20 kr., 5 üveg 
franco küldve 6 frt és S e r a i l - a r c z k e n ő c s szeplő ellen egy 

tégely 70 kr.. franco küldve 1 frt 5 kr. 4715 

ÜNincs többé köhögés!! 
MEIX- ÉS TÜDŐBAJ EULEN! 

Dr. m e i Fáykiss Szepesi Kárpáti Növénykivonata. 
Egy üveg ára használati utasítással 1 5 k r . 

aC-a.mfi-.il. HL1I-.H. 1 dobozial 35 kr. I 1 V , 0 EgJ csomaggal 
U Z n E O r E A l caomag » kr. X 6 8 60 kr. ki. K kr. 

Tizenöt év óta legjobb eredménynyel 
használták k ö h ö g é s , r e k e d t a é g , k a -
t a r r h n s , h ö k h u m t , n á t h á i é i (in­
fluenza), i s u k m e l l a s é g , t t t d 6 g y n l -

stb. ellen. 

ÜRÍDC8 többé fejfájás!! 

•• 
D . G ö t z 

„Migra ine -pora 
huszonöt év óta e g y o l d a l ú , idege* , 
r h e u m a n e r n , sőt g y o m o r b ó l szár­
mazó f e j f á j á s ellen a legjobb siker­
rel használtatott, mit több ezerre 
menő köszönet-nyilvánítás bizonyít. 

Utolsó időben a 
M A D R I D I U D V A R 

és B a r o s s O á b o r n é ő e x c z e l l e n e s i á j a feltűnő ered­
ménynyel használta. Egy doboz ára használati utasítással 
S frt. 1 kis próba-doboz 1 frt. Eredetiben kapható F á y k i s s 
J ó s s e f • n a g y K r i s t o f t - h o a ezimzett gyógyszertárában 
Budapesten, továbbá T ö r ö k J o s s e f gyógyszertáriban, 
Király-ntcza. — Postai megrendeláek atomüil eitiötéltetnek. 

GRAJTD8 MAOASINS DXT 

Printemps 
NOUVEAUTÉS 

Ingyen és Bérmentve 
küldjük a legújabb divatot tartalmazó nagy 
illusztrált Catalogust a nyári évadra. 

Megkeresések czimzendök: 
JULES JALUZOT t C" 

PARIS 
Ugyancsak bérmentve küldetnek a Prin­

temps óriási raktárán levő szövetek mintái, 
árat és fajt lehetőleg meghatározni kérünk. 

Expeditio Magyarország részére 
portómentesen 25 franktól kezdve és kívánat­
ra oámmentesen l5°\o fölemeléssel méter­
árukért, 20 0/g minden más áruért. 

Továbbitó-és vámkezelési házunk: Salz­
burgban, Mozartplatz, 4. 

Levelezés Magyar nyelven. 

A •Franklin-Társulati kiadásában Budapesten megjelent ée. 
minden könyvárusnál kapható: 

Gyakorlati franczia nyelvtan 
Útmuta tás a franczia nye lvnek gyors,, 

könnyű és alapos megtanulására . 

Irta 

T I P R Á Y J Á N O S . 

Á r a v á s z o n k ö t é s b e n 1 f r t 4 0 k r a j e z á r . 

A . F r a n k l i n - T á r s u l a t » k i a d á s á b a n B u d a p e s t e n m e g ­
j e l e n t é s m i n d e n k ö n y v k e r e s k e d é s b e n k a p h a t ó : 

KÉT SZERELEM 
Szomorújáték három felvonásban-

Irta 

C S I K Y G E R G E L Y 

A magyar tud. akadémia a gróf Teleki-alapitvány-
ból száz aranynyal jutalmazta 

K i a d j a a K i s f a l u d y - T á r s a s á g 

Ara fűzve 8« kr. Vászonba kötve 1 frt 20 kr. 

TrrrmTTTTTTrrrrTrmTT^ 
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Legújabb! <80f Leg jijabb ! 

„Intona" 
— • (Ariston) aczélhangokkal • — 

változtatható érozjátéklapokkal é s korlát lan 
műsorral . — Ezen uj találmányú hangszerrel minden 
előzetes tanulmány és zeneismeret nélkül száz meg száz 

tetszésszerinti zenedarabot lehet játszani. 
Á r a 1 2 f r t , a k ó t a l a p o k d r b j a 3 0 k r . 

Megrendelések az árak előle­
ges beküldése mellett vagy 
utánvétellel teljesíttetnek. 

Mechanikai hangszerek­
ről kü lön árjegyzék. 

SternbBrE Ármin és Test?. 
H a n g s z e r - I p a r . 

YIL, Kerepesi-út 36. sz. 

Nagy képes árjegyzék 
ingyen és bérmentve!! 

Harmonikáról 
külön képes árjegyzék. 

WALLA JÓZSEF 
czementáru-gyára 

építési anyagok raktárad 
Budapes t , VII. ker., Rot tenbi l le r -u tcza 13. sz. 

V á l l a l k o z i k : 
G B A N I T T E R A Z Z O , 
B E T O N I R O Z Á S O K , 
C S A T O R N Á Z Á S O K : , 
S Z Ö K Ő K U T A K , 
C Z E M E N T - L A P O K É S 
M O Z A I K L A P O K K A L I 

K Ö V E Z É S E K . 
e l k é s z í t é s é r e s t l > . 5231 

B a k t á r t t a r t : 
K E R A M I T L A P O H L , 
K E L H E I M I L A P O K , 
M E T T L A C H I L A P O K , 
T E R R A C O T T A - A B Ü K , 
K Ö P E D É L P É P , 
T Ű Z Á L L Ó T É G L Á K , 

K É M É N Y R A K V A . 
N Y O K B Ó L s t b . 

Gyári raktára a 
gartenaui Pert-
landi cement és 
vízhatlan mész- STEINZEU&RÖHREN 

Gyári raktára a 
gartenaui Port­
iandi cement és 
vízhatlan mész-

gyárnak. 

PSERHOFER J.-féle gyógyszer tár 
Bécsben, I. kerület, Singerstrasse 15. szám alatt „zum goldenen Reiehsapfel" 

vértisztitó labdacsai 
m e l y e k e t a z e l ő t t t E g y e t e m e s l a b d a c s o k » - n a k n e v e z t e k jogosan megér­
demlik ez utóbbi nevet mive l ezek a labdacsok nagyon sok betegségben használhatók 
kitűnő hatással. Ezek a labdacsok sok évtized óta vannak általánosan elterjedve és ke­
vés o lyan család van, m e l y egy kis készletet ne tartana otthon ebből a kitűnő házi-
szerből. Számos orvos ajánlja ezeket a labdacsokat háziszernek különösen a m a bajok 
el len, me lyek r o s s z e m é s z t é s és s z é k r e k e d é s által támadnak, u. m . : e p e k e r i n ­
g é s z a v a r a , m á j b a j , b é l g y e n g e s é g , f e l f u j ó d á s o k , az agyban való v é r t o l u -
l a s , a r a n y é r eseteiben stb. Vértisztitó tulajdonságuknáí fogva különös jó hatással 
v é r s z e g é n y s é g b e n és az ebből eredő betegségekben: s á p a d t s á g b a n , i d e g e s 
f e j f á j á s b a n stb. A vértisztitó labdacsok hatása enyhe, fájdamat n e m okoznak és így 
a leggyöngébb botegek ós gyermekek is bízvást bevehetik. 

Ezen vértisztitó labdacsok több mint 100 év óta tiszta ós hamisítatlan minőségben 
kaphatók az «arany birodalmi almához* ezimzett gyógyszertárban Bécsben Singer­
strasse 15. szám a., és egy 15 szem labdacsot tartalmazó doboz (skatulya) ára 2 1 kr. 
o. é. E g y csomag, melyben 6 doboz van, 1 frt 5 krba kerül ; bérmentetlen utánvételi 
küldésnél 1 frt 10 kr. E g y csomagnál kevesebb n e m küldetik el. 

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban postautalványnyal eszközöltetik) 
bérmentes küldéssel együt t : 1 c somag 1 frt 25 kr., 2 c somag 2 frt 30 kr., 3 cso­
m a g 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr., 5 csomag 5 forint 20 kr. és 10 csomag 
9 frt 20 krba kerül. — E kívül m é g mindennemű megbízások elfogadtatnak s a 
leggyorsabban ós legolcsóbban teljesíttetnek az larany birodalmi almához* ezim­
zett gyógyszertárban: Bécs , Singerstrasse 15. sz. a. 

C s a k a z o n l a b d a c s o k v a l ó d i a k , m e l y e k n e k h a s z n á l a t i u t a s í t á s a 
J . P s e r h o f e r a l á í r á s s a l v a n e l l á t v a é s e z e n a l á í r á s m i n d e n d o b o z 
f ö d e l é n v ö r ö s e n v a n n y o m t a t v a . R a k t á r B u d a p e s t e n , T ö r ö k J ó z s e f 
g y ó g y s z e r t á r b a n , K i r á l y - u t c z a 1 2 . s z . a . 5 i M 

A «Franklin-Társulati kiadásában Budapesten megje lent és minden könyv­
kereskedésben kapható: 

JÓKAI MÓK MUNKÁL 137146. 
N É P S Z E R Ű K I A D Á S . 

S Z Í N M Ü V E K 
I. kötet (137441) ára fűzve 2 frt * II. kötet (142-146) ára fűzve 2 frt. 

TARTALOM: 
/ . kötet. M i l t o n . D r á m a ö t f e l v o n á s b a n . — H ő s Pálffy . D r á m a i j e l e n e t e k 

h á r o m k é p b e n . — S z é p Mikbál . S z i n m ü n é g y f e l v o n á s b a n , e g y e lőjátékkal . — 
A b o l o n d o k grófja. É n e k e s b o h ó s á g h á r o m f e l v o n á s b a n . — V i l á g s z é p l e á n y o k . 
É n e k e s n é p s z í n m ű h á r o m fe lvonásban . 

II. kötet. A g a z d a g s z e g é n y e k . — N é p d r á m a h á r o m f e l v o n á s b a n . — A j ó ­
s z í v ű e m b e r . — T h e s p i s kordója. — F ö l d ö n j á r ó c s i l l agok . D r á m a i p r o l ó g . — 
O l y m p i v e r s e n y . — A z aradi h ő s n ő k . 

IIKBiijBB MEIIIilüllllllltl •IKIIII.IiOIIIIII ' llllllilüElillllllllSI 

Tisztelt lieakezió és Közvélemény! 

L á m m e g m o n d t a m , T i s z a K á l m á n . 

N e m e n j t e R ó m á b a ! 

M o s t m á r e l v i s z a z A s m ó d i , 

Ref . r ó m a i p á p a ! 

M e g n e m v é d a z s i n a t , k e r ü l s z 

C z a p á r y s o r s á r a , — 

H á t « I s t ó k » - r a ű z e s s e l ő , 

J ó p r o t e s t á n s g á r d a ! 

Bolond Istók. 

ELŐFIZETÉSI FELHTVAS 

„BOLOND ISTÓK" 
hnmorisztíkos képes hetilapra. 

A « B o l o n d I s t ó k >, a l e g n a g y o b b é s l e g d í s z e s e b b m a g y a r 

é lez lap, a t i z e n h a t o d i k év fo lyam m á s o d i k n e g y e d é b e l é p . 

Előfizetési feltételek: 

április—június évnegyedre. 
április—szeptember félévre 

2 frt 
4 frt 

Előfizetések, legczélszerttbben pos ta -uta lványnyal , a kiadó­

hivatalnak k ü l d e n d ő k : Budapest, egyetem-uteza 4. szám. 

Felkérjük mindazon t. előfizetőinket, k iknek előf izetések l e jár t , 
azt megúj í tani sz íveskedjenek, h o g y a szé tküldésben akadály ne 
l e 8 7 e n - A Bolond Istók kiadóhivatala. 

• I I 
I 

Az arcz szépségét | 
legbiztosabban megszerzi és fentartga 

Leichner 
zsirpora 

Leichner hermelin-pora 
E híres arezporok a legmagasabb női körökben s a legelső művésznők által 
előszeretettel a lkalmaztatnak; a bőrt é les vagy poros levegő el len megvédik, 
s fiatalos, viruló kinézést adnak neki . Csak zárt szelenczékben a gyárban: 
B e r l i n , S c h n t z e n s t r a s s e 3 1 és minden illatszer-kereskedésben. 

B # ~ Ó v a k o d j u n k az u t á n z a t o k t ó l . ~9H 5130 

LEICHNER L., I2^-£SES*3A£ • • 
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B U D A P E S T I CZÉGEK. 

KOLLERICH PAL ÉS FIAI 
első magyar *999 

Bodronyszövet-fonat és 
s s i t a a r u - g y á r a 

IV., Perencz József-rakp. 21 . 
Ajánlja számos kiállításon első 
dijakkal kitüntetett gyártmányait 

Fényképésze t i ké szü lékeke t 
műkedvelők számira , l e g ú j a b b u t i 
t á v c s ö v e k e t ki tűnő s z e m ü v e g e k e t 

o r r o s i p t e t ö b e t , megvizsgált m a i i -
m a l - l á z h ö i n é r ó k e t . A n e r o i d ( l é g -
s n l y m é r ő k e t ) szabadalmazott r a j z ­

e s z k ö z ö k e t ajánl 

CALDERONI és Társa Budapest. 

Toronyórákat 
legolcsóbban, legújabban és legjob­

ban készít: 5002 

Mayer Káro ly L. 
ó r a g y á r a , 

Budapesten, VII., Kazinczy-u. 3. 
Képes árjegyzékek bérmentve. 

KLÖSZ GYÖBGY 
MŰSZAKI MŰINTÉZETE 

Budapesten, IV,, Hatvani-utcza 18. sz. 

V E R T E S S I S Á N D O R 
udv. illatszertár „Vénushoz" 5007 

Kristóf-tér 8. sz. a. Budapesten. 
Ajánlja gazdagon felszerelt illat-raktárát, mindennemű angol és 
franozia illatszereket, hajkenőcs, olaj- és szappan-nemüeket, 

ogyssinte nagy választékban bel- és külföldi toilette-ciikkeket. 

LATZKOVITS A. 
(Budapes t , váczi-utcza 22 ) 

speciális készítője jó szabású férf i - ingeknek 
dús választék franczia és angol férfi-divat-

és finom szövött á r u czikkekben. 

KÖZPONTI 5000 

VÁLTÓ-ÜZLET RÉSZV.-TÁRSASÁG 
IV., Bécsi-utcza 4. szám, 

legelőnyösebben vesz és e l ad mindennemű érték­
papírokat és pénznemeket. 

Az 1890: XIV. törvényczikk alapján létesített 

M A G Y A E I P A R - É S 
K E R E S K E D E L M I B A N K ­

K É S Z V É N Y - TÁBSASÁG-. 
Budapest, V., nádor-utcza 4. sz. 

Teljesen beüzetett részvénytőke 5,000.000 írt. 
V I - Y H . k. fiókosztály 

Teréz-körut 2. 
(Király-utcza sarkán.) 

"V—VI. ker. fiókosztály 
Podmaniczky u. 2. 

(Váczi-körút sarkán.) 

^ÉRTESZ TÓDOR 
* * bel- es külföldi 
műiparáruk raktára. 

B U D A P E S T 
Doro t tya-u tcza 1. sz. 
Kívánatra uj nagy képes ár­

jegyzékei bérmentve küld. 

Legmagasabb 
PÉNZ-KÖLCSÖNÖK 

SORSJEGYEKRE 
és egyéb 

ERTÉKPAPI KOKRA 
olcsóbban mint bárhol kaphatók 

KORSÓS GYULA 
ÉS TÁRSA 

bank- és válté-üzletében, 
B U D A P E S T , 

V.Dorottya-utczaö.szám. 

K Ü H N E B . 
gazdasági gépgyára Mosonban 

Legjobb éa legolcsóbb sorvetö-gépek, 
m á r is 1 2 , 6 0 0 p é l d á n y b a n e l t e r j e d v e . 

Mindennemű gazdasági gépek nagy választékban 1 
Főraktár: Budapest, TI. ker., váczi körút 21-ik szám. 

- 8 FOGAK 1; 
Jg,3= d a r a b j a 1 f o r i n t 5 0 k r . S.%o-

Ü ~s A P F E L fograűtermében 3 3 
va CD 
gPiö Budapes t , E rz sébe t - t é r 10 . szám, -^ £5-

u - S? Deftk-tér s a r k á n . © - » 

Legjobb és Leghirnevesebb 
Pipere Hölgypor 

\ Í \X *^ C H . FAY, ILLJ 
^ ^ ^ PARIS — 9 , ro« de la Palx, » 

Kalösltrts Riispoi 
|TT»L VIOYITVE 

ILLATSZERES} 
PARIS 

Dr. Lcngiel Fr.-íéle 

nyirfabatam. 
Kir. szab. Svédhonra. ^ 

Már magában véve azon növényi nedv, 
a mely a nyírfából kifolyik, ha annak 
törzsét megfúrjuk, emberemlékezet óta 
mint a legkitűnőbb szépitó szer volt is­
meretes, ha azonban ezen nedv a fel­

találó utasításai szerint, balzsammá alakittatik át, csak akkor 
nyer úgyszólván csodálatos hatást. H a e s t e m e g k e n j ü k v e l e 
a s a r czo t v a g r u á s b ő r r é s z e k e t , a k k o r m á s n a p csak­
n e m é s z r e v e h e t e t l e n p ikke lyek v á l n a k l e a b ő r r ő l , a 
m e l y ezá l t a l f e h é r r é e s g y ö n g é d d é vá l ik . Ezen balzsam 
kisimítja az arczon a ránczokat éa hím ló helyeket, ifjú arczszint, 
a bőrnek fehérséget, gyöngédséget és üdeséget kölcsönöz ; a leg­
rövidebb idó alatt eltávolítja a szeplÓt, májfoltot, anyajegyeket, 
orrverességet, borátkát s a bőr minden más egyéb tisztátalansá-
g«it. Ára egy korsónak, használati utasítással együtt, 1 frt&Okr. 

Dr. Lengiel orvosi BENZOE-SZAPPANA 
a legalkalmasabb bőrápoló szappan, mely a bőrt gyengéddé s 
finommá teszi s hivatva van a nyirbalzsam hatását előmozdítani. 

Ára 60 kr. Kapható minden jobb gyógyszertárban. 

Főraktár: TÖRÖK JÓZSEF gyógyszert., Budapest, 
király-utcza 12.- Aradon: Ring S. gyógyszerésznél. ^ 

Fénykép 
műtermek 

DIYALDKÁROLYFUI 
h a t v a n i u t cza 1. s zám. 

Kések, ollók, beretvák 
feltétlen kezesség mellett legolcsóbb 

gyári áron 
S c h n b e r t h J á n o s P . 

késmüves és köszörűs xn. 
Budapes t IV. Gráná tos u. 3 . 

Ha tvan i u . sa rok . 
Javítások és vidéki megrendelések 

gyorsan teljesíttetnek. 

H i r d e t é s e k f e l v é t e t n e k a k iadó­
h i v a t a l b a n Bndapes t , IV . ker. , 
E g y e t e m - u t c z a 4 - i k s z á m a la t t . 

tt TI i1 T nitt ntrrrff mfrrfrft tffr1 

TALÁLMÁNYOK szibadalmazását esz­
közli mind. államban 
Réthy János 

nemzetközi mérnöki és szabadalmi irodája, 
B u d a p e s t , E r z s é b e t - k ö r u t 2 . sz. (népszínház 
mellett) . Legrégibb szabad, iroda. Telefon. 

CHLIGK féle vasöntöde és gépgyár részv.-társ. 
BUDAPESTEN. 

Gyár és irodák: Városi iroda és raktár: Fiók-raktár: 
VI. külső váczi-út. Podmaniczky-utcza 14. Kerepesi -út 77. 

Gőz- és járgány-cséplőkészületek, 

számos első díjjal kitűnt. Schlick-feie szab. 2 és 3 vasú ekék. 
mélyítő és egyetemes aczél-ekék, 

eredeti SCHLICK- és VIDATS-féle 
5159 

egyvasu ekék, talajmivelő eszközök, 
valamint 

Schlick-f éle szab. „ H A L A D Á S " sorbavető gépek, 
Takarmánykészltő gépek, darálók, őrlőmalmok és mindennemű gazdasági gépek. 
Eredeti amerikai kévekötő és marokrakó arató-gépek és fűkaszáló gépek, szállít­

ható mezei vasutak stb. 
Előnyös fizetési fe l té te lek. Leg ja t ányosabb á r a k . 

« 
Árjegryzékek i ngyen és b é r m e n t v e 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest,. Egyetem-utcza 4. szám. 
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Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK ( **??* e ™ «' m« 
1 félévre _ 2 . 5 0 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

I I . RÁKÓCZI FERENCZ ARCZKÉPE MÁNYOKY ÁDÁMTÓL. 

Az eredeti festmény a szász király tulajdona. 




